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Kata pengantar

Kamus ini dibuat oleh Laura Arnold dan Bapak Martinus Wakaf, untuk menjelas-
kan bahasa Ambel dalam bahasa Indonesia dan bahasa Inggris. Kamus ini merupa-
kan yang pertama di dunia yang berhasil mencapai tujuannya. 

Tujuan kami adalah untuk mendokumentasikan dan melindungi bahasa Ambel un-
tuk masa depan, dan menulis bahasa Ambel supaya orang lain juga dapat mengerti 
bahasa ini. Apakah Anda orang Ambel asli, orang Papua atau orang Indonesia dari 
tempat lain, atau bahkan dari luar negeri, dengan senang hati kami mengundang 
Anda untuk membaca kamus ini.

Cara menggunakan kamus ini

Kamus ini mempunyai dua bagian: dari bahasa Ambel ke bahasa Indonesia dan 
bahasa Inggris (di bagian depan), dan dari bahasa Indonesia ke bahasa Ambel dan 
bahasa Inggris (di bagian belakang). Bilamana Anda sudah tahu kata dalam baha-
sa Ambel, dan ingin mencari artinya dalam bahasa Indonesia atau bahasa Inggris, 
silahkan membuka di bagian depan. Bilamana Anda belum tahu kata dalam bahasa 
Ambel, dan ingin mencari kata itu, silahkan membuka di bagian belakang. 

Urutan kata dalam kamus ini disusun secara alfabet.

Tentang kata-kata Ambel

Pada setiap bahasa, terdapat kata yang disebut “kata kerja”. Kata-kata ini men-
jelaskan apa yang kita lakukan. Contohnya: “makan”, “minum”, “jalan”, “lari”, 
“pukul”, “suka”, atau “benci”. 

Dalam bahasa Ambel, setiap kata memakai awalan untuk menjelaskan siapa yang 
melakukan perbuatan atau hal itu. Seperti contoh berikut:

			   y-anan 	 ‘Saya makan’
			   ny-anan	 ‘Kamu makan’
			   n-anan	 ‘Dia makan’
			   m-anan	 ‘Kalian makan’
			   t-anan	 ‘Kita makan’
			   am-anan	‘Kami makan’
			   l-anan	 ‘Mereka makan’
		  …dan seterusnya.

Terima kasih banyak buat guru-guru Laura:

Bapak Martinus Wakaf
Bapak Korneles Fiay
Bapak Matius Kein

Bapak Yeheskial Dawa

Terima kasih buat penerjemah:

Alfred Gaman ~ Wolter Gaman ~ Darius Wakaf ~ Echa Wakaf ~ Mesak Kein

Terima kasih buat semua yang sudah direkam:

Ibu Abigail Fiay ~ Bapak Abraham Fiay ~ Bapak Alec Sosir ~ Tete Amandus 
Mentansen ~ Ibu Aplena Awom ~ Bapak Damianus Dawa ~ Bapak Daud Gaman 

~ Bapak Derek Wakaf ~ Bapak Elia Kein ~ Elia Dawa ~ Bapak Esau Dawa ~ 
Felix Awre Lius ~ Bapak Frans Wakaf ~ Bapak Ines Kein ~ Gais Ismael Lapon 
~ Jois Kabes ~ Bapak Korlianus Nok ~ Ibu Konstantina Wakaf ~ Bapak Luter 

Surawi ~ Ibu Magdalena Wakaf ~ Bapak Manase Gaman ~ Bapak Markus Fiay 
~ Ibu Marit Wakaf ~ Ibu Marta Gaman ~ Nenek Margarita Gaman ~ Bapak 
Melkianus Wakaf ~ Bapak Mesak Kein ~ Bapak Marten Lapon ~  Ibu Mia 

Gaman ~ Ibu Mia Wakaf ~ Ibu Mina Kein ~ Ibu Miriam Gaman ~ Ibu Naomi 
Gaman ~ Bapak Nehemia Maray ~ Bapak Nimrod Gaman ~ Bapak Oktafianus 
Gaman ~ Bapak Obet Nego Kein ~ Nenek Rosina Gaman ~ Ibu Regina Kein ~ 
Bapak Robert Wakaf ~ Bapak Stefan Fiay ~ Bapak Samuel Kein ~ Bapak Selep 

Wakaf ~ Bapak Silas Low ~ Willem Domingus Kein ~ Bapak Yahya Fiay ~ 
Bapak Yonaton Lapon ~ Ibu Yosina Olom ~ Bapak Yubel Kein ~ Bapak Yubel 

Gaman ~ Bapak Yusuf Rahmata Metansen ~ Bapak Zeth Gaman

Terima kasih untuk akomodasi buat Laura:

Bapak Yubel Kein ~ Ibu Konstantina Wakaf ~ Salomo Kein ~ Jerobeam Kein 
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Tentang kata-kata Inggris

Dalam bahasa Inggris, seringkali cara tulisan berbeda dengan cara bacaan. Jadi, 
untuk membantu yang belum tahu cara bacaan dalam bahasa Inggris, kedua cara 
tulisan dan cara bacaan dimasukkan di bagian depan (bahasa Ambel ke bahasa 
Indonesia dan bahasa Inggris). Setelah kata bahasa Inggris, bilamana cara bacaan 
berbeda dengan cara tulisan, kami menuliskan cara bacaan di dalam kurung perse-
gi ( [ ] ). Tulisan dalam kurung persegi ini diucapkan sama dengan bahasa Indo-
nesia. Misalnya, kata Inggris fish ‘ikan’, kita mengucapkan kata ini sebagai [fisy]; 
kalau kata Inggris black ‘hitam’, kita mengucapkan kata ini sebagai [blak]; kalau 
kata Inggris game ‘permainan’, kita mengucapkan kata ini sebagai [geim]; dan 
seterusnya. Kalau tidak ada tulisan di dalam kurung persegi, berarti cara tulisan 
sama dengan cara bacaan.

Ada beberapa kata di bahasa Inggris yang mempunyai satu bagian (atau “suku 
kata”) yang dibacakan dengan suara lebih keras dari bagian lain. Suku kata ini 
dicatat dengan symbol ini: '    Contohnya:

	 cara tulisan kata Inggris:	grandfather ‘tete’
	 cara bacaan:			   ['grandfather]
						      GRANDfather

	 cara tulisan kata Inggris:	firewood ‘kayu bakar’
	 cara bacaan:			   ['fairwud]
						      FAIRwud

	 cara tulisan kata Inggris:	tuna	‘cekalan’
	 cara bacaan:			   ['tyuna]
						      TYUna

…dan seterusnya.

Akhirnya, kalau dalam bahasa Inggris, terdapat a kind of XXX berarti ‘sejenis XXX’.

Akhirnya, dari Laura…

Karena kamus ini adalah kamus bahasa Ambel pertama di dunia, saya yakin masih 
ada kesalahan. Saya ingin mengambil kesempatan ini untuk menyampaikan: Bil-
amana ada kesalahan, maka kesalahan ini datangnya dari saya semata, bukan dari 
Bapak Martinus. Bilamana Anda menemukan kesalahan, saya mengundang Anda 
untuk memperbaiki kesalahan itu, demi masa depan. Kamus ini sekarang adalah 
milik orang Ambel.

Saya ingin ucapkan terima kasih banyak untuk Bapak Martinus Wakaf atas 
seluruh bantuannya. Kami telah duduk bersama selama kurun waktu yang lama 

Untuk memasukkan kata kerja dalam kamus ini, kami memilih rupa kata yang 
paling umum: yaitu “kita semua”. Jadi kalau Anda mau mencari satu kata kerja di 
kamus ini, Anda harus berpikir terlebih dulu: “Kalau saya mau bilang ‘kita semua’ 
melakukan perbuatan ini, saya akan bilang bagaimana?” Misalnya:

yanan	 ‘Saya makan’	       mencari di kamus   tanan	  ‘Kita makan’
labi		  ‘Mereka kasih’	      mencari di kamus   bi		   ‘Kita kasih’
nakawawi  ‘Dia gantung’           mencari di kamus       takawawi ‘Kita gantung’
cum		 ‘Saya ikut’	       mencari di kamus   tum 	  ‘Kita ikut’
mimsun	 ‘Kalian masuk’      mencari di kamus   sun	         ‘Kita masuk’

…dan seterusnya.

Kalau Anda tidak bisa menemukkan kata kerja yang Anda cari di bagian depan, 
coba mencari kata itu di bagian belakang (menggunakan bahasa Indonesia) dulu.

Ada satu pengecualian: Kalau kata kerja itu dikhususkan untuk binatang, kata itu 
dimasukkan seolah-olah hanya ada satu binatang yang melakukan perbuatan itu. 
Misalnya:

	 nlaw  ‘Dia menangis’         mencari di kamus  nlaw	 ‘Dia menangis’
		  (khusus untuk anjing)
	 ntuw ‘Dia menggonggon’  mencari di kamus  ntuw	 ‘Dia menggonggon’
						    

…dan seterusnya.

Terkait dengan kualitas barang, maka kata-kata ini dimasukkan seolah-olah cuma 
ada satu barang. Misalnya:

	 anlal 	 ‘besar’		  mencari di kamus   anlal	 ‘besar’
			   (satu barang)							     
	 sitami	 ‘merah’		  mencari di kamus   antami	‘merah’
			   (barang banyak)
	 simasut	 ‘basah’ 		  mencari di kamus  amasut	 ‘basah’
			   (barang banyak)
				  

…dan seterusnya. 

Akhirnya, dalam bahasa Ambel terdapat beberapa kata yang bisa diucapkan dengan 
h atau f. Contohnya: fat atau hat ‘empat’; fit atau hit ‘tujuh’; hun atau fun ‘raja’. 
Kami memutuskan untuk memasukkan kata-kata ini seolah-olah diucapkan dengan 
f. Jadi untuk hat, mencari fat; untuk hit mencari fit; untuk hun mencari fun, dan 
seterusnya. Namun, di samping tulisan kata-kata ini, kami juga memasukkan tulisan 
menggunakan huruf h selain menggunakan huruf f. Jadi untuk kata fun ‘raja’, kami 
menuliskan kedua fun dan hun.
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Gali Ambel 
be

Gali Malay tu Gali Inggris

~

Bahasa Ambel 
ke

Bahasa Indonesia dan Bahasa Inggris

sekali untuk membuat kamus ini. Dia adalah guru yang sangat hebat. Bapak, awa 
nim hahey.

Akhirnya, saya ingin berterima kasih kepada setiap orang di setiap kampung Am-
bel. Yang telah menyambut saya dan membantu saya untuk merasa betah seperti 
di rumah sendiri. Untuk berbicara dengan saya ketika saya merindukan keluar-
ga saya, untuk menunjukkan saya tempat-tempat baru, dan untuk mengajari saya 
cara-cara baru. Untuk membuat saya tertawa hampir setiap hari, dan membuat 
saya menangis waktu saya harus pulang. Saya akan sangat-sangat merindukan 
kalian semua, dan saya berharap untuk bertemu lagi di masa mendatang. Yawasan 
mewa nyaik ne bi….
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A a
ababan - pelan-pelan, hati-hati | careful ['kerfel]
abay - permainan | game [geim]

tabay - main | play [plei]
abop - tempat isi sagu | sago container ['seigou konteiner]
abris - rumput | grass [gras]
abru - kacang hijau | mung bean ['mang bin]
abu - tete nenek | grandparent ['grandperent]

abu bisar - nenek | grandmother ['grandmather]
abu mansar - tete | grandfather ['grandfather]
abu u - moyang | ancestor ['ansestor]

abyap - goa | cave [keiv]
acat - orang yang suka kas takut | person who scares [person hu skers]
aci - seman yang berdiri | outrigger ['autriger]
adi - ekor panjang (mis. burung cenderawasih) | tail [teil]
ahal - jambu hutan | forest jambu 
ahar - kapur | lime [laim]
ahon - papan | plank
afew, ahew - tiang jarung | door frame ['dor freim]
agaga - panggilan | shout [syaut]

tagaga - berteriak | shout [syaut]
agali - bantuan | help 

tagali - bantu | help
agon - perjanjian | promise ['promis]
	 tagon - janji | promise ['promis]
ala - pagar | fence [fens]
alele - jangkrik | cricket ['kriket]
alew - lemak | grease [gris]
alip - tifa | drum [dram]
amabyala - manucu | paralysed ['paralaizd]
amagalay - layu | wither 
amagaleyn - hangat | warm 
amagi - cahaya (api) | glow [glou]
amajurun - tenggelam | sinking, drowning ['drauning]
amak - alat penokok | tool for pounding sago
amala - buta | blind [blaind] || tajik ne amala ‘Saya buta.’
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amasut - basah | wet [wet]
amatali - berminyak | fatty ['fati]
amatalo - tebal | thick [thik]
amatem - hitam | black [blak]
amaton - kenyang | full [ful] || nyaik ne amaton ‘Saya kenyang.’
amay1 - masak | cooked [kukd]
amay2 - kayu bakar | firewood ['fairwud]
amba - bengkak | swollen 
ambabo 1) mudah | young [yang] 2) baru | new [niw]
ambak - terbuka (bia garu, mulut) | open ['oupen]
ambalow - longgar | loose [lus]
ambalu - mentah | raw 
ambatak - kering sekali (laut, kali) | very dry [veri 'drai]
ambi - hancur | shattered  ['syaterd]
ambit - pahit | bitter ['biter]
ambobor - bulutui | kind of bamboo [bam'bu]
ambu - putih | white [wait]
ambuk - tumpul | blunt [blant]
ambut - sampai | reach [ric] 
ambyaw - biru, hijau | blue [blu], green [grin]
ambyok - lombo | soft 
amdol - kejatuhan | fall [fol]

amdol - jatuh | fall [fol]
ame 1) dangkal | shallow ['syalow] 2) kering | dry [drai]
ami - sama | same [seim]
amil - asam | sour ['sawer]
amin1 1) hilang | lost 2) meninggal (kata hormat) | pass away [pas a'wei]
amin2 - menyala | lit
amingki - kecil | small 
amit - mayat | corpse [korps]
	 amit yawin - rangka manusia | skeleton ['skeleten]
amnat - kuat (barang) | strong
amne - kami | we 
amnow - jernih | clear [klir]
amnyat 1) berdiam | quiet ['kwaiet] 2) diam | quiet ['kwaiet]
amnye1 - 1) fajar | dawn [don] 2) terang | bright [brait]

amalai 1) tawar | bland 2) bosan | bored [bord] || gak amalai i ‘Saya bosan
dia’

amalamnya - repih | crumbly ['krambeli] 
amalaw - hijau | green [grin]
amale - manis | sweet [swit] 
amalelen - warna warni | multicoloured [malti'kalerd]
amalin - hanyut | drifting
amalolo - lurus (kayu) | straight [streit]
amalulun - bunyi mesin | noisy ['noizi]
amamon - dalam | deep [dip]
aman - kering (masakan) | dry [drai]
amandawam - hidung keluar darah | nosebleed ['nouzblid]
amane1 - ringan | light [lait]
amane2 - tinggi | tall [tal]
amani - kuning | yellow ['yelou]
amanu - beringus | snotty ['snoti]
amankwan - panjang | long 
amao - panjang | long 
amarapam - menetap | fixed [fiksd]
amarapo - lebar | wide
amarase - licin | slippery ['sliperi]
amarasi - tipis | thin
amare - masak (buah) | ripe [raip]
amare - halus | fine [fain]
amari 1) panas | hot 2) pedas | spicy ['spaisi] 3) marah | angry

['anggri] || nyaik ne amari ‘Saya marah.’ 4) kasar | rude [rud] || nyaik
ne amari fey ‘Saya kasar.’

amarin - dekat | near [nir]
amaroroy - tergantung | hanging
amarur - coklat | brown [braun]
amasaram - rusak | broken ['brouken]
amasay - luas | broad [brod]
amasen - gatal | itchy ['ici]
amasil - lapar | hungry ['hangri] || nyaik ne amasil ‘Saya lapar.’
amasin - asin | salty ['salti]
amasul - sempit | narrow ['narou]
amasuru - lurus | straight [streit]
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anagit - pele | block [blok]
anahata - terletak | located [lou'keited]
anakerep - tergepe | clamped [clampt]
anan1 - terbakar | burning ['burning]
anan2 - makanan | food [fud]

  tanan - makan | eat [it]
  anan tanim - makanan kebun | edible plants ['edibel plants]

ananabat - merambat | creep [krip]
anankyaran - bergema | echo ['ekou]
ananyui 1) gelap | dark 2) mendung | cloudy ['klaudi]
anarow 1) bersih | clean [klin] 2) cerah | sunny ['sani]
ansabat - terdampar | beached [bict]
anayele - melayang | float [flout]
andadi - seperti | like [laik]
andaraw - berasap | smoking ['smouking]
andi - penuh | full [ful]
andokow - lobang | pierced [piersd]
angfalapyat, anghalapyat - melintang | horizontal 
angfalat, anghalat - melekat | stuck [stak]
angfarit, angharit - dekat | near [nir]
angfon, anghon - penuh | full [ful]
angga - keras | stiff [stif]
anggaget - sesak (baju) | tight [tait]
anggagi - mudah sekali (buah) | very young [veri 'yang]
anggalap - berabu | dusty ['dasti]
anggamu - basi | off [of]
anggat - marah dalam hati | angry ['angri] || nyaik ne anggat i ‘Saya marah

dia.’
anggu - lobang (buah) | holey ['holi]
anggul 1) mudah sekali | very young [veri 'yang] 2) pinang masih baair | 

watery betel nut [woteri 'bitel nat]
anggunu - hangus | scorched [skorct]
anghabru - setengah (air) | half full [haf 'ful]
anghawa -  dendam | vengeful || nyaik ne anghawa ‘Saya dendam.’
angkabi - banjir | flood [flad]
angkablon - bunyi patah | snap
angkaboko - luka bengkak | swollen ['swolen]

amnye2 - bersih (kebun, halaman) | clean [klin]
amnyo - lombo | soft 
amo 1) pingsan | faint [feint] 2) pusing (terlalu putar) | dizzy ['dizi] || tajik

ne amo ‘Saya pusing.’
amon1 - berat | heavy ['hevi]
amon2 - seman di luar | outrigger ['autriger]
amos 1) gampang | easy ['izi] 2) siap | prepared [pri'perd]
amow - bunyi hujan | noisy ['noizi]
ampayolon - bau anyir | rancid ['ransid]
ampen - busuk | rotten ['rotan]
ampi - bunyi dalam | deep noise [dip noiz]
ampinpon - sarang malayo | megapode mound ['megapoud maund]
ampun - berbau | smell [smel]
	 ampun pen - bau busuk | rotten ['roten]
	 ampun hey - bau harum | smell nice [smel 'nais]
	 ampun gamu - bau basi | smell fishy [smel 'fisyi]
amput - memar, lebam | bruised [bruzd]
amsam - tersankut | snagged [snagd]
amsu - pecek | muddy ['madi]
amsukul - terkoro | wrinkled ['ringkeld]
amtin1 - barang gemuk dibakar langsung menyala | spit 
amtin2 - bernapas dengan susah | wheeze [wiz]
amtolon 1) tegak | upright ['aprait] 2) benar | correct [ko'rekt] 3) hidup

baik | have integrity [hav in'tegriti] 4)  jujur | honest ['onest]
amtow 1) keras (makanan) | tough [taf] 2) keras | hard 3) berani | brave

[breiv] || nyaik ne amtow ‘Saya berani.’
amtum - tumbuh | grow [grou]
amuk - mentah (buah) | unripe [an'raip]
amut - kain | cloth [kloth]
anabeblen - mankilat | dazzle ['dazel]
anabit - merenting | flipped [flipt]
anafasal, anahasal - berbeda | different ['diferent]
anafolo, anaholo - terinfeksi | infected [in'fekted]



1514

ansim - hitam (mis. karena kena asap api) | sooty ['suti]
anso - kena | touch [tac]
ansomo - terkubur, tertanam di pecek | buried ['berid]
ansyot -  tersesak | packed [pakt]
antabum - miring | slanted 
antabyalim - terlingkar | tangled ['tanggeld]
antabyu - menetas | hatch [hac]
antaeloy - terguling | rolling 
antajiw - lobang | pierced [pirsd]
antaju - sakit | sore [sor]
antalapi - melengkung | curved [kurvd]
antali - kaget | startled ['starteld] || nyaik ne antali ‘Saya kaget.’
antalim - tajam | sharp [syarp] || gak ne antalim ‘Saya cerewet.’
antamara - sobek | torn 
antami - merah | red 
antamje - patah | broken ['brouken]
antamten 1) tertutup | closed [klouzd] 2) antero | complete [kom'plit]
antamtu - putus | broken off [brouken 'af]
antamyugum - barang yang jatuh langsung hancur | break [breik]
antapaw - terpica | smashed [smasyd]
antapi - terlepas | come off [kam 'of]
antaplek - terpelintir (barang dijemur, kena panas, langsung bengkok) | 

twisted
antapru - berbunyi (perut) | grumble ['grambel]
antaput - tuli | deaf [def] || talatuk ne antaput ‘Saya tuli.’
antapya 1) kayu rubuh | uprooted [ap'ruted] 2) tanah pecah | washed away

[wasyd a'wei] 
antapyai - terlantang (piring) | uncovered [an'kavered]
antapyara - guntur bunyi | rumble ['rambel]
antapyol - terlepas (barang yg ditempel) | come unstuck [kam an'stak]
antapyow - terbuka | open ['oupen]
antare - barang picahan | splintered
antari - tertumpah | spilt 
antaro - terlepas | come off [kam 'of]
antasarak - sobek | torn 
antaseke - rata | flat
antasiw - rubuh | fallen down [falen 'daun]

angkabyal - terapung | float [flout]
angkabyot - dingin (barang) | cold [kold]
angkafyala, angkahyala - badan keram | numb [nam]
angkaloko - kurang lengkap | incomplete [inkom'plit]
angkamahal - keram | cramp [kramp]
angkamun - kotor (pasir, ampas kayu) | dirty ['dirti]
angkanyel - keras (pinang) | tough [taf]
angkapapar - pendek (tidak tinggi) | short [syort]
angkapla - bunyi meledak | exploding noise [ek'splouding noiz]
angkapyu - berbuah | fruit [frut]
angkapyut - pendek (tidak panjang) | short [syort]
angkatebel - tertikam (barang tikam) | stabbed [stabd] || tulu pa

ankatebel ‘Pisau itu tertikam.’
angkati - tampias | splattered ['splaterd]
angkayow - bengkok | crooked ['kruked]
angkayt 1) buah yang tidak normal | abnormal 2) warna tinta

bolpen | bluish-black [bluisy-'blak]
angkyew - dekat siang | early morning [erli 'morning]
angkwar - lama | old 
angwanat - baisi (kebun) | bloom [blum]
anjoron - para para jemuran | drying platform ['draiing platfom]
anla - seperti | like [laik] || imale pa angla lukum ‘Dia manis seperti lansat.’
anlabet - luka | wounded ['wunded]
anlal - besar | big
anlelew - mankilat | lightning ['laitning]
anlaw - jauh | far
anlawiay - tedu | calm 
anle - sempurna | perfect ['perfekt]
anlea - lain | different ['difrent]
anlel - cahaya | light [lait]
anloko - mendidih | boiling 
anlot - berbunyi | noisy ['noizi]
ansagalelew - menyala tinggi | blazing ['bleizing]
ansal - salah | wrong 
ansamsen 1) sukar | difficult ['difikult] 2) berbahaya | dangerous

['deinjeres]
ansat - gigi tersisip | food stuck in teeth [fud stack in tith]
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awak - anak piatu | adopted child [adopted 'caild]
awir - mata kail | hook [huk]
awum - kotor | dirty
ay - kayu | wood [wud]

andow - kayu sukun | breadfruit tree ['bredfrut tri]
asen - sejenis kayu | kind of tree
bali - kayu baru | kind of palm tree [pam]
bintaki - sejenis kayu racun | kind of tree
bu - kayu besi, merbau | kind of tree
buruman - sejenis kayu | kind of tree
byalam - kayu agatis, damar putih | kind of tree
dar - kayu buah rau | kind of tree
gaman - kayu buah rau | kind of tree
kalayn - kayu pala hutan | kind of nutmeg tree ['natmeg]
kalobo - kayu marsawa | kind of tree
kama - kayu pinang hutan | kind of tree
kari - kayu bupasa | kind of tree
kasana - kayu seman | kind of tree
kew - kayu palaka | kind of tree
kot - sejenis kayu | kind of tree
lalam - kayu waringin kecil | kind of tree
lanye - kayu susu | kind of tree
manjaw - sejenis kayu | kind of tree
mare - kayu matowa | kind of tree
mon - kayu bintanggor pantai | kind of tree
nan - pohon oka | kind of tree
pa - sejenis kayu | kind of tree
salambim - kayu linggua | kind of tree

	 saramur - kayu waringan | kind of tree
tacul - kayu kenari hutan | kind of tree
ulusiw - kayu bintangor hutan | kind of tree
ay ikanu - daun | leaf [lif]
ay kamtum - kayu kecil | sapling
ay li - tiang induk | frame of house [freim ov 'haus]
ay lo - hutan | forest 
ay tacit - jembatan pohon | tree bridge ['tri brij]
ay tatut - lesun | mortar and pestle [mortar and 'pesel]

antol - kayu atau tali goyang | taut [tot]
antutun - hangus | scorched [skorced]
anum - minuman | drink 

tanum - minum | drink
anut1 - pintar | clever [klever] || kabrak ne anut ‘Saya pintar.’
anut2 - sarun pelapa kelapa | sago strainer ['seigou streiner]
anyew - turunan tidak berkembang | extinct [ek'stinkt]
apu - teritong | conch [konc]
apup - kekusutan | tangle ['tanggel]
ara - umpang | bait [beit]
arata - geras | plates [pleits]
ari - minggu | week [wik]
aruku - kejaran | chase [ceis]

taruku - mengejar | chase [ceis]
arun - serangan | attack [a'tak]

tarun - serang | attack [a'tak]
aryai - perhiasaan kepala perempuan | headdress ['hedres]
asai - lain | other ['ather]
asen - maimai | woodworm ['wudwarm]
aso - embusan | bellows ['belouz]
	 taso - pompa | pump [pamp]
asilin - pusat | centre ['senter]
asu - air terjun | waterfall ['woterfol]
asuwan bit - samping (tubuh) | side [said]
asuy - cerita | story ['stori]

tasuy 1) berbicara | speak [spik]  2) cerita | tell [tel] 3) berbicara | talk 
[tok]

at - musu | enemy ['enemi]
ate - rakit | raft
atuk 1) kebohongan | lie [lai] 2) penipuan | trick [trik]

tatuk 1) tipu | trick [trik]  2) berbohong | lie [lai]
atula - dorang tiga | they 
atumne - kami tiga | we 
atun - pertanyaan | question ['kwescen]

tatun - bertanya | ask 
atutne - kita tiga | we [wi]
awa - kamu, ko | you [yu]
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bawin - kandungan | uterus ['yuteras]
bay - tokon perahu | punt [pant] 
baybor - gila | crazy ['kreizi] 
baynte - pintu | door [dor]
be 1) menjadi | become [bi'kam] 2) jadi | be [bi]
bele - famili | cousin ['kazin]
belek - menyeberan | cross open ocean [cras oupen 'ousyen]
belemay - cepat | quick [kwik]
belen - nelon | fishing line ['fisying lain]

tabelen - tonda | fish ['fisy]
bem - piring | plate [pleit]
bewar - bawa mulut | make fight [meik 'fait]
bey - sagu mentah | sago ['seigou]

alu - sejenis sagu | kind of sago tree
amyum - sejenis sagu | kind of sago tree
giy - sejenis sagu | kind of sago tree
maru - sejenis sagu | kind of sago tree
yel - sejenis sagu | kind of sago tree

beym - tutup dengan pasir | cover ['kaver]
bi - kasih | give [giv]

bi am be du - pinjamkan | lend 
bi don - kasih tahu | inform 

bili - gelang perempuan | bracelet ['breislet]
bin 1) perempuan | woman ['wuman] 2) betina | female ['fimeil]

bin bafon, bin bahon - perempuan mandul | infertile woman
[infertail 'wuman] 

bine - mengatakan, bilang | say [sei]
bintaki - tarian adat | traditional dance [tradisyonal dans]
bisar 1) isteri, maitua | wife [waif] 2) maitua | old woman [old 'wuman]
biso - remaja perempuan | adolescent girl [adolesent 'girl]
bitin - badan | body ['bodi]
boki - kucing | cat [kat]
bokol - loyang | bowl [boul]

aya - sampai | until [an'til]
ayfi, ayhi - patun | statue ['statyu]
ayi1 - anjing | dog 

ayi ram - anjing hutan | wild dog [waild 'dog]
ayi2 - sisir bambu | bamboo comb [bambu 'koum]

tayi - sisir kasar | comb [koum]
aylun - bantal | pillow ['pilou]
aywanu - sisir halus | styling comb ['stailing koum]

B b
ba - angkat | lift
babap - dukunan | child who enjoys being carried on back
babatkor - lumpur mangi mangi | mangrove swamp ['manggrouv swamp]
babow - daun serey | lemongrass 
babugul - gelembung | bubble ['babel]
babun 1) pukulan | hit 2) pembunuhan | murder
bajolow - cacing | worm [werm]
bakop - kayu tertampung di kali | dam
bakulu - tambor | kind of large drum [dram]
balakama - daun kemangi | lemon basil [lemon 'bazil]
balap 1) masakan | cooking ['kuking], cookery ['kukeri] 2) acara | ceremony

['seremoni]
tablap - masak | cook [kuk]

balayk - sarang semut | ant nest 
bap - dukun | carry on shoulders [kari on 'syolderz]

babap - dukunan | child who enjoys being carried on back
bara - budak (jaman dulu) | slave [sleiv]
basu - busur | bow [bou]
bat - tanah | earth [erth]

bat iyasili - tuan tanah | earth spirits ['erth spirits]
bat maru - tanah merah | red earth [red ‘erth]
batlo - kebun | garden 

batar - bantalan | slipway ['slipwei]
baw - cici | great-great-grandchild [greit-greit-'grandcaild]
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demul - dari belakang | be last [bi last]
derem - berterut-terut | consecutively [kon'sekyutivli]
deyn - dayung | row [rou]
dili - sandar | lean [lin]
din - jahitan | stitch [stic]
dodara - manja | spoilt 
dodow - jembatan rumah | bridge to house [brij tu 'haus]
doi - telaga | bay [bei]
dok 1) keluar | leave [liv] 2) datang | arrive [a'raiv] 3) ketemu | meet [mit]

dok tabol - keluar | leave [liv] 
dokow - lobang | hole [houl]

andokow - lobang | pierced [piersd]
takadokow - kasih lobang | pierce [piers]

dokoy - buang | throw away [throu a'wai]
doroi - teluk muara kecil | bay [bei]
dow1 - rotan | rattan [ratan]
	 ayse - jenis rotan | kind of rattan [ratan]
dow2 - dorong | push [pusy]
du1 - kumbang | beetle ['bitel]
du2 - tunduk | obey [ou'bei]

dadu - penunduk | person who obeys [person hu ou'beis]
du3 1) tarik | pull 2) pinjam | borrow ['borou] 3) tarik ikan | catch fish

[kac 'fisy]
dubul - mata air | spring
dun - ikan | fish [fisy]

baylik - ikan bubara ketupat | bigeye trevally [bigai tre'vali]
guit - ikan mas laut | kind of fish
imalap - ikan bubara putih | kind of fish
imani - sejenis ikan kuning | kind of fish
imboronot - cekalan | kind of tuna ['tyuna]
impekem - ikan gaca | kind of fish
inkambow - ikan sumpit | archerfish ['arcerfisy]
inkmay - cekalan batu | kind of tuna ['tyuna]
inkar - sejenis ikan tanduk | kind of fish
inkor - ikan uci | kind of fish
insaman - ikan gutila | emperor fish ['emperor fisy]
ju - ikan gabus kali | kind of fish

bokoy - putaran air | whirlpool ['wirlpul]
boronpo - kira | guess [gess]
brus - keramaian | din
buba1 - kelambu | mosquito net [mos'kitou net]
buba2 - pengembunan | condensation [konden'saisyen]
bublit - kaskado | scabies ['skeibiz] 
buk 1) hak wilayah | rights [raits] 2) usul asal turunan | background

['bakgraund] 3) daerah | area ['eriya]
bukut - berhasil | succeed [suk'sid]

bukut po - gagal | fail [feil]
bun 1) pukul | hit 2) bunuh | kill [kil] 3) perang | go to war

babun 1) pukulan | hit 2) pembunuhan | murder 3) perang | war
bu - batasan | border
buruwa - peti pakaian | trunk [trank]
busu - namu namu | kind of fruit [frut]
but - timbul | emerge [e'merj]

C c
calan - ribu | thousand ['thauzand]
cun - sagu | sago biscuit ['seigou biskit]
	 cun faw, cun haw - sagu bungkus | wrapped sago [wrapt 'seigou]

D d
da - para para asaran | smoking platform ['smouking platform]
dadu - penunduk | person who obeys [person hu ob'eiz]
daki - isi | fill with ['fil with]
dal - berkokok | crow [krou]
dare - orang laki-laki punya maitua punya saudara perempuan punya

paitua; orang perempuan punya paitua punya saudara laki-laki punya
maitua  | brother-in-law ['brather-in-lo]; sister-in-law ['sister-in-lo]

darian - sirsak | soursop ['sauwersop]
daw1 - tinggal | remain [re'mein]
daw2 - bikin api | make fire [meik 'fair]
day - senjata berat | catapult 
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fajum, hajum - bia | shellfish ['syelfisy]
aysorom - tambelo | kind of shellfish ['syelfisy]
babasa - bia topi | kind of shellfish ['syelfisy]
bami - sejenis bia | kind of shellfish ['syelfisy]
batit - bia tembak | kind of shellfish ['syelsfisy]
bero - bia bor | kind of shellfish ['syelfisy]
insarway - sejenis bia duri | kind of sea urchin ['si urcin]
kaklat - bia kuku | kind of shellfish ['syelfisy]
kalin - bia matabulan | kind of shellfish ['syelfisy]
kasey - bia kodok | kind of shellfish ['syelfisy]
katop - bia garu | giant clam [jaient 'klam]
katoplatet - bia matatujuh | kind of shellfish ['syelfisy]
kaukuy - sejenis bia | kind of shellfish ['syelfisy]
kawayror - bia kapak | kind of shellfish ['syelfisy]
kayi - sejenis bia besar | kind of shellfish ['syelfisy]
ko - bia darah | kind of shellfish ['syelfisy]
lablu - sejenis bia duri | kind of sea urchin ['si urchin]
papyu - bia pia | oyster 
sabokol - sejenis bia | kind of shellfish ['syelfisy]
wap - bia garu kecil | kind of shellfish ['syelfisy]

fakayt, hakayt - rayu | coax [kouks]
fakop, hakop - tutup piring untuk kasih kering | drain ['drein]
fakur, hakur - menasihati | advise [ad'vaiz]
falafu, halahu - angin ribut | storm 
falak, halak - penikam teteruga | sea turtle spear ['si turtel spir]
falasu, halasu - kasih miring | slant 
falat, halat - tempel | glue [glu]
famamay, hamamay - bikin malu | embarrass [em'baris] 
famanit, hamanit - lantai | floor [flor]
famankor, hamankor - hiasan | decoration [deko'reisyen]

famankor, hamankor - hias | decorate ['dekoreit]
famari, hamari - bikin panas ulang | re-heat [ri-'hit]
famarapo, hamarapo - kasih lebar | widen ['waiden]
fan, han - panah | shoot [syut]

fafan, hahan - panah | bow shot ['bou syot]
fandu, handu - tengah | middle ['midel]
fane, hane - keponakan | nephew ['nefyu]

kabiri - ikan bulana | sea mullet ['si malet]
kain - ikan samandar | rabbitfish ['rabitfisy]
kaja - sejenis ikan | kind of fish
kalabya - ikan buaya | crocodile fish ['krokodail fisy]
kamnyan - ikan sumasi kali | kind of fish
kapam - ikan gabus mangi mangi | kind of fish
kasanan - ikan kapas | picnic seabream [piknik 'sibrim]
kasot - ikan porobibi | puffafish ['pafafisy]

inamer - sejenis ikan porobibi | kind of puffafish ['pafafisy]
kiya - sejenis ikan porobibi | kind of puffafish ['pafafisy]

katalem - ikan lasi | queenfish ['kwinfish]
kya - ikan garopa | kind of fish
lanyun - ikan sumasi laut | kind of fish
malup - ikan bandeng | kind of fish

	 mamin - ikan mamin | kind of fish
mampi - ikan sua | kind of fish
mot - ikan garopa | kind of fish
salen - ikan sako | kind of fish
sayop - ikan balobo | needlefish ['nidelfisy]
sombo tasi - ikan cicak laut | kind of fish 
sombo we lo - ikan cicak kali | kind of fish 
tawagal - ikan bulana kuning | kind of fish
waybuk - ikan bubara putih | kind of fish
wol - ikan tangiri | kind of fish

F f
fa, ha - nasi, beras | rice [rais]
facu, hacu - jagung | corn [korn]
fadem, hadem - hujan lebat | downpour ['daunpor]
fafan, hahan - panah | bow shot ['bou syot]
fafey, hahey1 1) kebaikan | goodness ['gudnes] 2) pemberian | gift 
fafey, hahey2 - kehidupan | life [laif]
fafir, hahir - bagus | good [gud] 
fafyul, hahyul - pamali | curse [kurs]
fagonom, hagonom 1) tambah | add [ad] 2) tinggal sama-sama dengan |

live with [liv with]
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fol, hol - tanam kayu | stick wood in ground
ful, hul - madu | honey ['hani]
fun, hun - raja | king 

Funfun a, Hunhun a - Tuhan | God
fyow, hyow - jambu (merah) | jambu fruit

G g
gagilin - ketiak | armpit 
gain - nama | name [neim]
	 tagain - kasih nama | name [neim]
	 gain mansar - kata panggilan | nickname ['nikneim]
galaw - tikus tanah ekor putih | kind of bandicoot ['bandikut]
galawan - kolam kali kecil | stream [strim]
gali - bahasa | language ['langwij]
galifin, galihin - kaki seribu | milipede ['milipid]
galin - suara | voice [vois]
galiw - bale bale papeda | tool for cooking sago porridge 
gam - malam | night [nait]

gam fabru, gam habru - tengah malam | midnight ['midnait]
gam pak - jauh malam | late at night [leit at 'nait]

gamin - sejenis daun racun | kind of leaf [lif]
gamle - kunang-kunang | firefly ['fairflai]
gamnyai - daun daun sagu | leaf litter ['lif liter]
gamsu - dongin | folktale ['folkteil]
gamumyu - bisikan | whisper ['wisper]
gamu1 - bau | smell [smel] 
gamu2 - buah merah | kind of fruit [frut]
gamut - gumpal | lump [lamp]
gan - mulut | mouth [mauth]

gan falap, gan halap - pipi | cheek [cik]
gan kabom 1) dagu | chin [cin] 2) rahang | jaw [jo]
gan kani - bibir | lip 
gan kaprun - janggut, kumis | beard [bierd]

ganggim - sejenis tupai | striped possum [straipd 'posum]
ganyet - senat | rattan mat [ratan 'mat]
ganyul - sinar | rays [reiz]

fanim, hanim - nonton | watch [woc]
fankarin, hankarin - melahirkan | give birth [giv 'berth]
faranaw, haranaw - bersuara, beribut (manusia) | make a noise [meik a

'noiz]
faranyain, haranyain - sementara | quick [kwik]
fararur, hararur 1) bekerja | work [werk] 2) perbaiki | repair [re'per]
faraway, haraway - campur | mix [miks]
faryan, haryan 1) pindah kampung | move village [muv 'vilaj] 2) pindah

tempat | move place [muv 'pleis]
fat, hat - empat | four [for]
fata, hata - para para | platform
fatanaw, hatanaw - menasihati | advise [ad'vaiz]
fatanun, hatanun - baku adik kakak | be family [bi 'famili]
fatapit, hatapit - kas lihat, nyatakan diri | reveal [ri'viel]
fataput, hataput - berdiam | make quiet [meik 'kwiet]
fatayuru, hatayuru 1) kaget | startle ['startel] 2) ganggu | disturb 
fawi. hawi - biasa | used to ['yust tu]
fawisi, hawisi - minta pamit | ask permission [ask per'misyion]
fawre, hawre - ganti | replace [re'pleis], change [ceinj]
fayapa, hayapa - kembar | twin 
fenkaray, henkaray - sombong | arrogant ['arougant]
fey, hey1 1) baik | good [gud] 2) aman | safe [seif]

fafey, hahey 1) kebaikan | goodness ['gudnes] 2) pemberian | gift 
fey, hey2 - hidup | alive [a'laiv]

fafey, hahey - kehidupan | life [laif]
fey po, hey po 1) jahat | evil ['ivil] 2) buruk | bad 
fik, hik - berubah ujut | imitate ['imiteit]
fil, hil - injak | step [step]
fin, hin - teteruga | sea turtle ['si turtel]

cu - teteruga ikan | kind of turtle ['turtel]
mambrap - teteruga hanyut | kind of turtle ['turtel]
okmom - teteruga belimbing | leatherback sea turtle [letherbak 'si 
turtel]
wanu - teteruga kerang | kind of turtle ['turtel]
fin lataje ine - ceguk | hiccup ['hikap]

fit, hit - tujuh | seven
fla, hla - asa | sharpen
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hul 1) pilang | beat [bit] 2) bongkar besi | hit with large mallet [hit with larj
'malet]

hup - kas tenggelam | drown [draun]

I i
iamanta - pertama | beginning [be'gining]
iansin - sisir pisang | bunch of bananas [banc ov ba'nanaz] 
iara - akhir | end
ibay - batang | trunk [trank]
ibit - samping | side [said]
ibom - tangkai | stalk 
idaraw - asap | smoke [smouk]

andaraw - berasap | smoking ['smouking]
ifulut, ihulut - keliling | perimeter
igalan - tempurun | coconut shell ['koukounat syel]
iget - rangkai buah | bunch of fruit [banc ov 'frut]
igopoy - peganan buah | top of fruit where it attaches to the stalk
iit - antara | between [be'twin]
ikabilit - keliling | perimeter [pe'rimiter]
ikahaw - pelepa sagu | sago stem ['seigou stem]
ikaliw - ujung | tip
ikapuy - bawa (pohon) | base [beis]
ikawanat - asli | authentic [o'thentik]
ikaymul 1) belakang | behind 2) terakhir | last
iket - setengah | half
il - bukit | hill [hil]

il ikayte kabom - urat gunung | spine of hill [spain ov 'hil]
il ikoka - kaki gunung | foot of mountain [fut ov 'maunten]

imarapi - bara | embers ['emberz]
imarum - mayang kelapa | coconut blossom ['koukounat blosom]
imonompir - batu karang | kind of coral ['koral]
imur - biji | seed [sid]
inay - bibit | seedling ['sidling]
ine - saya | I [ai], me [mi] 
inkiri - kendongon | kind of fruit [frut]

	 ganyul mansar - sinar terakhir | last rays of sunlight [last reiz ov
      'sanlait]

garis - korek | lighter ['laiter]
gasi - garam | salt 
gawa - cicak hutan | gecko ['geko]
gelet 1) marga | clan [klan] 2) suku | tribe [traib]
ginya - sebelah batang sagu yang di bawa | half a sago trunk [half e 'seigou

trank]
giy - pinang | betel nut ['bitel nat]
	 giy lamat - ludah pinang | spit
go - bambu | bamboo [bam'bu]

go kapo - suling | flute [flut]
tago - isi di bambu | put inside bamboo [put insaid bam'bu]

goban - logam | metal ['metal] 
gokawre - bambu yang pake isi air | flask 
gon - perjanijian | promise ['promis]
gop - jambu (kuning) | jambu fruit
gopoy - tali pusat | umbilical cord [am'bilikal kord]
gora - karet | elastic band [elastik 'band]
gosen - bambu banyak yang pake isi air | flasks
gu - lobang | hole [hol]

anggu - lobang (buah) | holey ['holi]
gumula - mata kail | hook [huk]

H h
ha - jemur | dry [drai]
hanim - kaca | glass
	 hanim agali - kaca molo | goggles ['gogelz]
	 hanim taji - kaca mata | glasses ['glasiz]
	 hanim tata - kaca muka | mirror ['miror]
haw - goti ramas | sago vessel ['seigou vesel]
hla - berenang | swim 
hmat - mati | die [dai] 

mamat - kematian | death [deth]
ho - anak panah | arrow ['arou]
hop - tiarap | lie face down [lai feis 'daun]
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kabisum - tempayang | large pot [larj 'pot]
kabom1 - janda | widow ['widou]
kabom2 - tulang | bone [boun]
kabran - testa | forehead ['forhed]
kabumayew - kelelawar goa | bat
kabyo - setang | ghost [goust]
kacun - leher | neck [nek]
kadibit - pesisir | coast [koust]
kafat, kahat - semak | bush [busy]
kafene, kahene - noken | bag [bag]
kafle, kahle - sayap | wing
kafolon, kaholon - paha | thigh [thai]
kafon, kahon - tebin batu putih | cliff [klif]
kagalan - kepala | head [hed]
kain - kepala | head [hed]
kajampon - tepi kali | riverbank
kajen - dinding | wall [wal]
kajun - jakun | Adam's apple [adamz 'apel]
kak - om | uncle ['ankel]
kakapan - tikus tanah ekor putih | kind of bandicoot ['bandikut]
kakara - betel | chisel ['cisel]
kakay - tulisan | writing ['raiting]
kakrok - masalah | problem 
kakul - kukuran | tool for scraping coconut flesh [tul for skreiping

'koukounat flesy]
kakus - WC | toilet
kakut 1) potongan | piece [pis] 2) keputusan | decision [de'sisyen]
kalabet - soasoa | goanna [go'wana]
kalal1 - keraka | large crab [larj 'krab]
kalal2 - undangan | invitation [invi'teisyen]
	 takalal - mengundang | invite [in'vait]
kalamlu - gayung, timbah timbah perahu | scoop [skup]
kalalan - helai | strand
kalepe - celah | gap
kali - tahi | shit [syit] 
kaliw - kampung | village ['vilij]
kalo - bintang | star 

insonem - cacing pasir | worm [werm]
ipal 1) setengah (barang yang kita belah) 2) sebelah | side [said]	
ipap - bawa | underneath [ander'nith]
ipil - harga | price [prais]
ipon1 - kawan | animal group ['animal grup]
ipon2 - gunung | mountain ['maunten]
ipon3 - atas | top
ipup 1) sarang | nest [nest] 2) rumah laba-laba | spider web ['spaider web]
irandak - awal | beginning [be'gining]
iri - seman yang melintang atas perahu | outrigger ['autriger]
iron1 - tebin | cliff [klif]
iron2 - lembah | valley ['vali]
isne - kita | we [wi]
isor - sarung | cover ['kaver] 
ita - depan | front [frant]
italay - depan di luar | in front [in frant]
iten - bawa (karton, kuali) | bottom ['botom]
itip - mayang | palm blossom ['palm blosom]
iuru - mot | log
iya - dia | he [hi], she [syi]
iyawa - paitua, maitua | husband ['hazband], wife [waif]

J j
jako - selewako | welcome dance ['welkum dans]
jam - pengangan | handle ['handel]
jin - iblis tuan tanah | evil spirit [ivil 'spirit]
jow 1) lagu | song 2) kata hormat | greeting ['griting]
	 jow suba - panggilan hormat | greeting ['griting]

K k
kaba - gaba sagu | sago fibres ['seigou faibers]
kababat - kupu-kupu | butterfly ['baterflai]
kabe - kuku | claw [klo]
kabew - ular cincin | milipede ['milipid]
kabi - banjir | flood [flad]
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kapi - air ludah | saliva [sa'laiva]
takapi - meludah | spit 
kapi lomo - TBC | tuberculosis [tuberkyu'lousis]

kapit - cubitan | pinch [pinc]
takapit - cubit | pinch [pinc] 

kapo - siulan | whistle ['wisel]
takapo - siul | whistle ['wisel]

kapolot - laba-laba biasa | house spider ['haus spaider]
kapon - pentutup | lid 
	 takapon - tutup (yang pakai penutup) | close [klouz]
kaprun 1) bulu | body hair ['bodi her] 2) bulu burung | feather ['fether]
kapuk - sudut | corner 

kapuk bit - pinggir | edge [ej]
kapukey - teron | aubergine ['oubersyin], eggplant ['egplant]
kapyal - sebelah batang sagu yang di atas | half a sago trunk [half e 'seigou

trank]
kapyan - lengan | arm 

kapyan fafis, kapyan hahis - pergelengan | wrist [rist]
kapyan kapuk - siku | elbow ['elbou]
kapyan maton - otot tangan atas | bicep ['baisep]

kapyai - udang | shrimp [syrimp]
burias - sejenis udang | kind of shrimp [syrimp]

	 kamkama - udang kali | kind of shrimp [syrimp]
kailal - udang setan | kind of shrimp [syrimp]
mambuarak - udang bambu | kind of shrimp [syrimp]
marasa - kasia | kind of shrimp [syrimp]

kapyow - gumpulang | batch [bac]
kapyu - buah | fruit [frut]
	 angkapyu - berbuah | fruit [frut]
karakam - penutup forno | lid
karanu - sisik | scale [skeil]
karap - jalan di bawa tanah | tunnel ['tanel] 
karapesa - kursi | chair [cer]
karbayuk - usungan | stretcher ['stretcer]
karin - jahitan | stitch [stitc]

takarin - menjahit | sew [sou]
kasababat - laba-laba tanah | kind of spider ['spaider]

kalo tasi - bintang laut | starfish ['starfisy]
kalubu - tikus | rat 
	 kalubu ram - tikus tanah | bandicoot ['bandikut]
kalulu - rokok guling | roll-up cigarette [rol-ap 'sigaret]

takalulu - guling rokok | roll [rol]
kalut - sejenis tali | kind of vine [vain]
kamamur - kerikil | gravel 
kamansan - pandai besi | blacksmith ['blaksmith]
kamayo - kabut | fog
kamboy - tempat tidur (yg sudah dipasang) | bed [bed]
kamey - curian | stolen thing 

takamey - curi | steal [stil]
kamil - lici lici | lice stick ['lais stik]
kamnyat - binatang | animal
kamtat - kertas | paper ['peiper]
	 kamtat narow - Al-Kitab |  Bible ['baibel]
kamuk - sinama | namesake ['neimseik]
kamun - orang mantu | in-law ['in-lo]
	 kamun aman - anak mantu laki-laki | son-in-law ['san-in-lo]
	 kamun bin - anak mantu perempuan | daughter-in-law ['doter-in-lo]
	 kamun mansar - bapak mantu | father-in-law ['father-in-lo]
	 kamun bisar - mama mantu | mother-in-law ['mather-in-lo]
kankon - tenggorokan | throat [throut]
kanan - nanah | pus [pas]
kanaw - jendela | window 
kani 1) kulit bia | shell [syel] 2) kulit buah | peel [pil] 3) kulit manusia | skin
kankolom - kalajengking | scorpion ['skorpien]
kansaser - noken pinang | bag 
kanyo - nyamuk, agas | mosquito [mos'kitou]

kamu - nyamuk besar | mosquito [mos'kitou]
mare - agas | sand fly ['sand flai]

kapan - paru-paru | lung [lang]
kapanai - lembar | sheet [syit]
kapara - bekas (potong) | trail [treil]
kapay - kapak | axe [aks]
kapeket - pecek | puddle ['padel]

kapeket lo - rawa | marsh [marsy]
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kawia - keladi | taro ['tarou]
bu - keladi rawa | kind of taro ['tarou]
inkambow - sejenis keladi | kind of taro ['tarou]
kapar - sejenis keladi | kind of taro ['tarou]
waim - sejenis keladi | kind of taro ['tarou]

kawil - buah merah | kind of red fruit
kawra - bungkus adat untuk kapur | kind of container for lime
kawre - trap | rung [rang]
kayaw - babi | pig
kaynten - belakang (tubuh) | back [bak]

kaynten kabom - tulang belakang | backbone ['bakboun]
keremkan - belut laut | sea eel ['si il]
key - loyang | eating bowl ['iting boul]
kit - gurita | octopus ['oktopus]
kitem - satu | one [wan]

kitem kitem - berterut-terut | one by one [wan bai 'wan]
kodon - loben | attic ['atik]
kokanu - daun | leaf
kolom - sandal | sandal 
konkan - tangan kaki | limb [lim]
	 konkan bat - kaki | leg, foot
	 konkan pon - tangan | arm, hand

konkan fey, konkan hey - betis | calf [kalf]
konkan kapuk - lutut | knee [ni]
konkan nyai pon - telapak tangan | palm of hand [palm ov 'hand] 
konkan nyai bat - telapak kaki | sole [soul]
konkan tin - jari | finger ['fingger]
konkan tin kabe - kuku | fingernail ['finggerneil]

kop 1) ranting | twig 2) cabang | branch [branc]
kor - kayu bakau | mangrove ['manggrouv]

bin - perahi | kind of mangrove tree ['manggrouv]
man - sejenis kayu bakau | kind of mangrove tree ['manggrouv]

koranu - raja | king
korben - naga | dragon 
kow - debu | ashes ['asyiz]
kowt, kut - kelapa | coconut ['koukounut]
koyan - jejak | footprint ['futprint]

kasagat - cagang, sange sange | fork in branch [fork in 'branc]
kasap - gata-gata | tongs

takasap - pegan dengan gata gata | hold with tongs 
kaseke - belalang | grasshopper ['grashoper]
kasi - kepiting kecil | crab [krab]
kaso - halangan | obstacle ['obstakel]

angkaso - menghelangi | obstruct [ob'strukt]
kasul1 - teluk, fol | bay [bei]
kasul2 - dorongan | shove [shav]

takasul - tolak | shove [shav]
kasut - forno | sago oven ['seigou oven]
kata1 - tanjung | cape [keip]
kata2 - timbah kua | ladel ['leidel]

takata - timbah | ladel ['leidel]
katatew - penikam teripang | nudibranch spear ['nudibranc spir]
kate - atap | roof [ruf]	
kateyn - duri babi, bulu babi | sea urchin ['si urcin]
katili - akar umbi | tuber ['tyuber]

ay - singkong | cassava [kasava] 
bat a we - singkong | cassava [kasava]
wali - ubi jalar, betatas | sweet potato [swit po'teitou]

katin - batu | stone [stoun]
	 katin sapapa - batu laut putih | coral ['koral]
katit - tunku (bagian di bawa) | hearth [harth] 
katogo - urat gunung | ridge [rij]
katown - kedudukan | (sitting) position [po'sisyen]

takatown - duduk | sit 
takatown kapow - jongkok | squat [skwat]

katut 1) lesun | mortar and pestle [mortar and 'pesel] 2) bungkus adat untuk
       pinang yang ditumbuk | kind of container for mashed-up betel nut

	 takatut - tumbuk | grind [graind]
kawa1 - pembatasan | border 
kawa2 - sejenis rumput laut | kind of seaweed ['siwid]
kawa3 - obat | medicine ['medisen]
kawak - akar | root [rut]
kawasa 1) orang banyak | group [grup] 2) masyarakat | community

[ko'myuniti]
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lateyn - hati | liver 
lawa - hampir | nearly ['nirli]
lawe - benang | thread [thred]
lawiata - musim tedu | calm season ['kalm sizen]
laym - goti ramas | sago funnel ['seigou funel]
layn - pasir | sand 

layn bit - pantai | beach [bic]
layn pon - pasir tampung | beach [bic]
layn sarabit - pantai | beach [bic]

layn fun, layn hun - pinggang | waist [weist]
laynta - matahari | sun [san]
layntatopon - siang | afternoon [after'nun]
layntopana - kemarin | yesterday ['yesterdei]
lela - meja | table ['teibel]
lemat - ular | snake [sneik]

ayu - ular patola | kind of snake [sneik]
batnya - ular tanah | kind of snake [sneik]
gagot - ular hitam | kind of snake [sneik]
kabay - sejenis ular coklat | kind of snake [sneik]
lalambu - sejenis ular putih | kind of snake [sneik]
laliw - sejenis ular kuning | kind of snake [sneik]
lemari - ular bisa | kind of snake [sneik]
mankapararan - ular patola kecil | kind of snake [sneik]
lemat tasi - ular laut | sea snake ['si sneik]

len - barang | thing
	 le cu - benar | correct [ko'rekt]

le kamun - sampah | rubbish ['rabisy]
le lot - senjata api | gun [gan]
le talim - senjata umum | weapon ['wepen]

lenkabo - anting anting | earring ['iring]
lenkaway - buaya | crocodile ['krokodail]
li - di luar (bungkus) | outside [aut'said]
likafyet - manik manik selempang | sash [sasy]
lim - lima | five [faiv]
limpon - jalan | road [roud]
lisosray - perhiasaan leher | neck decorations [nek deko'reisyens]
lo1 - tempat | place [pleis]

kun - arang | charcoal ['carkoul]
kuru - penimbah air | bucket ['baket]
kut - kelapa | coconut ['koukounut]

L l
laba - labu | kind of fruit [frut]
labet - luka | wound [wund]

anglabet - luka | wounded ['wunded]
labran - kawat | wire [wair]
labut - lumut | moss [mos]

labut tasi - lumut laut | algae ['algi]
labut welo - lumut kali | algae ['algi]

ladan - tato | tattoo [ta'tu]
lafe, lahe - sepuluh | ten 
lafen, lahen - tali aco | part of a spear [spir]
lagalap - debu | ash [asy]
lalele - strat masuk | mouth of a bay [mauth ov a 'bei]
lalew - kilat | lightning ['laitning]
	 anlalew - mankilat | lightning ['laitning]
laliw - jahe | ginger ['jinjer]
lalo1 - dusun sagu | sago settlement ['seigou setelment]
lalo2 - guntur | thunder ['thander]
lalon - urat | vein 
laloy - gelombang | waves [weivs]
lam - tikar | mat 
lamat - kua | sauce [sos]
lamlam - timbah timbah perahu (waktu dulu) | scoop [skup]
lan - lalat | fly [flai]
langin - lagu adat daerah | traditional song [tradisyinel 'song]
lanyan - hari | day [dei]

lanyan wane - hari ini | today [tu'dei]
lanyun - sore | afternoon [after'nun]
lap - api | fire [fair]
laplip - falmin | gust [gast] 
laptin - tunku (bagian di atas) | grate [greit]
late - besi | iron 
latet - tapis sagu | sago sieve ['seigou siv]
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malili - semut | ant 
malkabyalat - buah pinggang, ginjal | kidney ['kidni]
malsandia - cawat | loincloth ['loinklath]
mam - bapak | father 

mam pey - bapak angkat | adopted father 
mamat - kematian | death [deth]
mambayn - kosong | empty ['empti]
mambepam - perhiasaan kepala | headdress ['heddres]
mambokim - anak mantu laki-laki (umum) | son-in-law [son-in-lo]
mambri - panglima | hero ['hirou]
mamey 1) otak | brain [brein] 2) sumsum | bone marrow ['boun marou]
mampapyar - jembatan (lewat kali) | bridge [brij]
man1 1) laki-laki | man 2) jantan | male [meil]
	 man bafon, man bahon - laki-laki mandul | infertile man [infertail

      'man]
man2 - (kitong punya) bapak | (our) father
manapa - ikan pari | manta ray ['manta rei]

fey, hey - pari raja | kind of manta ray ['manta rei]
kacucu - pari duri | kind of manta ray ['manta rei]
karanday - pari batu | kind of manta ['manta rei]
kasyawa - sejenis ikan pari laut | kind of manta ray ['manta rei]s
malelen - sejenis ikan pari warna | kind of manta ray ['manta rei]
mani - pari burung | kind of manta ray ['manta rei]
yi - pari sikat | kind of manta ray ['manta rei]

mandep - awan | cloud [klaud]
manggin - kura kura | freshwater turtle [fresywoter 'turtel]
mani - burung | bird [burd]
	 alok - sejenis kakatua hitam putih | kind of bird [burd]

ambyan - ayam hutan | kind of brushturkey ['brasyturki]
ampen - sejenis camar | kind of seagull ['sigal]
ara - kakatua biru | kind of cockatoo [koka'tu]
arakak - burung gagak | kind of crow [krou]
asak - kakatua raja | palm cockatoo [palm koka'tu]
balayk - sejenis pekakak | azure kingfisher [azyur 'kingfisyer]
balum - bangau abu-abu | great-billed heron [greit-bild 'heron]
bonko - sejenis burung | spangled drongo [spanggeld 'dronggo]
don - bangau putih | striated heron [straieited 'heron]

lo2 - dalam | inside [in'said]
lok - sangkar | cage [keij]
loki - sedikit | little bit ['litel bit]
lomo - darah | blood [blad]

talomo - berdarah | bleed [blid]
lomo bus - darah putih | kind of sickness ['siknes]
lomo ikapyo - darah gumpal | clot [klot]
lomo may - darah beku | scab [skab]

lop - kolom kubur | grave [griev]
	 lop pon - lian kubur | grave [greiv]
low - dua | two [tu]
lubut - ikatan | bundle ['bandel]
lukum - langsat | langsat
lun - sombar (manusia) | shadow ['syadou]
	 lun talay - depan (tubuh) | front [frant]
lunte - tangga | steps 

M m
mabot - air keringat | sweat [swet]

tamabot - keringat | sweat [swet]
macat - penakut | coward ['kaward]
macu 1) pembantu | servant 2) kata sayang laki-laki 
macubey - manusia | human being [hyuman 'biing]
madu - sibu sibu angin | breeze [briz]
magayol - sejenis tali (merambat di batang kelapa, daunnya terbelah) | kind

of vine [vain]
magin - hormat | politeness [po'laitnes]

tamagin - sopan | be polite to [bi po'lait tu]
majali - sungguh | truth 
majo - embun | dew [dyu]
makay - anak | child [caild]

makay asu - anak angkat | adopted child [adopted 'caild]
makay awak - anak yatim piatu | orphan ['orfan]
makay gul - bayi | baby ['beibi]
makay upu - remaja | adolescent [ado'lesent]

mal - cawat | loincloth ['loinkloth]
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mansar - paitua | old man, husband ['huzband]
mansawandum - bintang laut | starfish ['starfisy]
mansyan - duda | widower
manyal - mimpi | dream [drim]
manyaran - rajinan | diligence ['dilijens]
marakak - gelang laki-laki | armlet 
maramuk - selimut | blanket
mararat - krisis | crisis ['kraisis]

tamararat - melarat | be in crisis [bi in 'kraisis]
mararat anan - kelaparan | famine ['famin]

marisan - rica | chilli ['cili]
marum - tangkai kelapa | stalk [stok]
masahar - ampas hujan | rain [rein]
masamar - sejenis bunga | kind of flower ['flawer]
masi - sakitan | illness ['ilnes]

masi tapran - penyakit nenas
maten 1) tempat sendiri, tanah | homeland ['houmland] 2) udara | air [er] 3)

dunia | world [wurld]
mato - dataran | plain [plein]	
matolon - kejujuran | honesty ['onesti]

amtolon 1) tegak | upright ['aprait] 2) benar | correct [ko'rekt] 3) 
hidup baik | have integrity [hav in'tegriti] 4)  jujur | honest ['onest]

matua - kam tiga | you [yu]
may1 - lebih dari | more than ['mor than]
may2 - sisa | leftovers 
maye - penyakit | disease [di'ziz]
mayun - sombar | shade [syeid]
mesel - semen | cement [se'ment]
met 1) orang | person 2) sobat | comrade ['komreid] 3) pacar | boyfriend

['boifrend], girlfriend ['girlfrend]
met asiat - orang dewasa | adult
met fararur, met hararur - orang dukun | sorceror ['sorseror]
met kai - pemimpin | leader ['lider]
met li - orang asing | foreigner ['foreiner]

mewa - kamorang, kalian | you [yu]
milik - minyak | oil 
miy - hujan | rain [rein]

kamu - burung kumkum | kind of pigeon ['pijin]
kamyam - elang merah | kind of bird of prey [burd of 'prei]
kowk - sejenis burung | hooded butcherbird [huded 'bucerburd]
kurupak - sejenis burung hantu | Papuan frogmouth [papuan

'frogmauth]
ma - elang hutan | kind of bird of prey [burd ov 'prei]
mamprek - bebek hutan | wild duck [waild 'dak]
mandawam - burung tahun | Blyth's hornbill [blaithz 'hornbil]
mankankan - garuda | kind of bird of prey [burd ov 'prei]
mankensus - sejenis pekakak | kind of kingfisher ['kingfisyer]
mankirio - burung maleo | kind of brushturkey [brasyturki]
mankombon - sejenis burung kecil | kind of bird [burd]
marmar - camar hitam | kind of seagull ['sigal]
olom - kakatua merah | kind of cockatoo [koka'tu]
pay - bangau kecil | kind of heron ['heron]
peyn - merpati | pigeon ['pijen]
pombo - sejenis merpati | kind of pigeon ['pijen]
sagaere - kakatua hijau | great-billed parrot [greit-bild 'parot]
sak - sejenis burung cenderawasih kuning | kind of bird of paradise

[burd of 'paradais]
saklit - parcici | rainbow lorikeet [reinbou lori'kit]
sapurer - luri merah | black-capped lory [blak-kapt 'lori]
sawi - sriti, walet | swallow ['swalou]
sumulay - burung balarotan | kind of kingfisher ['kingfisyer]
takek - ayam | chicken ['ciken]
talmare - burung cui | kind of bird [burd]
waka - kakatua putih | sulphur-crested cockatoo [sulfer-krested

koka'tu]
yakop - sejenis kakatua | kind of cockatoo [koka'tu]
mani lal - kasuari | cassowary ['kasowari]

mani lal mbun i - ayan | epileptic fit [epileptik 'fit]
manil - limau | lime [laim]
manjanggan - rusa | deer [dir]
mankabran - bintang fajar | morning star 
mankway - kelelawar, keluang | fruit bat ['frut bat]
mankyaw - kodok | frog 

kabekey - kodok coklat | kind of frog
malaw - kodok biru | kind of frog
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naun - ganti kulit | grow skin
naut - kulit sudah tua | shed skin [syed skin]
nay - ikan lompat | kind of anchovy [‘ancovi]
nen - mama | mother ['mather]

nen pey - mama angkat | adopted mother [adopted 'mather]
nfatalo, nhatalo - bertelur | lay eggs [lei 'egz]
nik - butu angin | twister
nlaw - menangis (anjing) | howl [haul]
now1 - rumah | house [haus]

now gelet - keluarga | family ['famili]
now gu - kamar | room [rum]
now kabom - cicak rumah | gecko ['geko]
now narow - gereja | church [curc]
now papor - rumah kuburan | grave [griev]
now pyon - pondok | shelter ['syelter]

now2 - saudara | sibling ['sibling]
nte - mendarat | glide [glaid]
nteten - hinggap | perch [pec]
ntul 1) teto | bite [bait] 2) mematuk | peck [pek]
ntuw - menggonggon | bark [bak]
nun - saudara | sibling ['sibling]
nun, nown - berenang (ikan) | swim 
nyain - perut | belly ['beli]

nyain gawin - dada | chest [cest]
	 nyain kabyali 1) tali perut | intestines [in'testinz] 2) lambung |
      	 stomach ['stamak]
nyan1 - (kitong punya) mama | (our) mother
nyan2 - sirih | betel leaf ['bitel lif]
nyelal - besok | tomorrow [tu'morou]
nyigi - botol | bottle ['botel]
nyiw - air naik | high tide [hai 'taid]
nyu - ikan belut kali, moraya | river eel ['river il]

O o
ombin - kata sayang perempuan | miss

mnyaran - kerajinan | diligence ['dilijens]
	 tamnyaran 1) rajin | hard-working [hard-'wurking] 2) 

	 bersemangat | enthusiastic [enthusi'astik]
	 tamnyaran po - malas | lazy ['leizi]
mo 1) arus kali | current ['karent] 2) arus laut | tide [taid]
mon - tempat pamali | cursed place [kurst 'pleis]
moro - angin | wind 
	 morur - angin utara | north wind 
	 morur mace - angin barat laut | north-west wind
	 pat - angin barat | west wind
	 sawi, wambraw - angin selatan | south wind [sauth wind]
	 wambrey - angin timur laut | north-east wind [north-ist wind]
	 wameres - angin selatan daya | south-west wind [sauth-west wind]
	 wamkado - angin timur tenggara | south-east wind [sauth-ist wind]
	 wamurum - angin timur | east wind [ist wind]
mowa - kam dua | you [yu]
mu - air meti | low tide [lou 'taid]

tamu - bameti | beachcomb ['bickoum]
mul - turunan | descendents [de'sendents]
mun 1) musim (buah) | season ['sizen] 2) tanaman jangka panjang | fruit

[frut]
mutel - kelereng | marble ['marbel]
mutika - mutiara bia | pearl [perl]
mutum - manusia alam | spirits ['spirits]
myaran - orang rajin | diligent person [dilijent 'person]

N n
na1 - tombak | spear [spir]
na2 - cuaca | weather ['wether]
	 na ikanyat - langit biru | sky [skai]
	 na isoloi - butu angin | twister ['twister]
nalo - langit | sky [skai]
namu - jinak | tame [teim]
nankarow - puri kepala batu | kind of anchovy ['ancovi]
nasal - bersuara (burung) | sing
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pray - sejenis mangi mangi | kind of mangrove tree ['manggrouv tri]
pu - penggayung | paddle ['padel]
puluk - bekas luka | scar [skar]
pup - bubu | lobster trap 
pupun - bahu | shoulder ['syoulder]
pya - rambut | hair [her]
pyan - mas | gold 

R r
ranu - suntun | squid [skwid]

paray - suntun batu | kind of squid [skwid]
rip - kulit (manusia, binatang) | skin 
rom - sejenis rumput laut | kind of seaweed ['siwid]
rombyon - daun tikar | pandanus 
	 lalay - sejenis daun tikar | kind of pandanus
	 lawat - sejenis daun tikar | kind of pandanus
ros - karang yang berjari | kind of coral ['koral]
rumun - hiw | shark [syark]

byat - hiw putih | kind of shark [syark]
gamselep - mangewan gergaji | kind of shark [syark]
kaybilik - hiw salip | kind of shark [syark]
maja - hiw lontar | kind of shark [syark]
mandemur - hiw bodoh | kind of shark [syark]
siy - hiw bodoh | kind of shark [syark]

ruwa-ruwa - embusan | bellows ['belouz]

S s
sa - naik | ascend [a'send]
sabaka - rokok | cigarette [siga'ret]
sadaka - persembahan adat | offering ['ofering]
sambyain - pantat lobang | anus ['einus]
sagale - ekor | tail [teil]
sain - pantat | bottom ['botom]

sain gu - pantat lobang | anus ['einus]
sain kabom - pinggul | hips 

	 sain kapeley - daging pantat | buttocks ['batoks]

P p
pacu - kanan | right [rait]
pak - lama | long time [long 'taim]
pamuli - pesuruh | followers ['folowerz] 
panye - pagi | morning

panye lal - pagi-pagi | very early in the morning [veri erli in the 
'morning]

papet - kiri | left
papidan - kajang perahu | shelter on canoe [syelter on ka'nu]
papil - palu kecil | hammer ['hamer]
pimam - teripang | sea cucumber ['si kyukamber]

bat maru - teripang sepatu | kind of sea cucumber ['si kyukamber]
gam - teripang malam | kind of sea cucumber ['si kyukamber]
kalabet - sejenis teripang | kind of sea cucumber ['si kyukamber]
kambowa - teripang gosok | kind of sea cucumber ['si kyukamber]
rawe, rawe rawe - sejenis teripang | kind of sea cucumber ['si
kyukamber]
su - sejenis teripang | kind of sea cucumber ['si kyukamber]
tapran - teripang nenas | kind of sea cucumber ['si kyukamber]
konkon amnye - sejenis teripang | kind of sea cucumber ['si 
kyukamber]
konkon gam - sejenis teripang | kind of sea cucumber ['si 
kyukamber]

pin1 - bubungan rumah | ridge [rij]
pin2 - penyakit panu | ringworm ['ringwerm]
pip - uang | money ['mani]
piyn - anak mantu punya orang tua | children's spouse's parents [cildrenz

spausez 'perents]
piyow 
	 piyow mana - lusa | day after tomorrow [dei after tu'morou]
	 piyow hana - kemarin lusa | day before yesterday [dei bifor 	   	
	 'yesterdei]
po - tali kuning | kind of plant 
pop - bibi | aunt [ont]
	 pop man - paman | uncle ['ankel]
pown - payung | umbrella [am'brela]
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si - buang air besar | defecate ['defekeit]
sia - dorang | they [thei]
sin put - kandung kemih | bladder ['blader]
sigi - buang ingus | blow nose [blou 'nouz]
siki - alat sikat sagu | sago scraper ['seigou skreiper]

tasiki - sikat sagu | scrape sago [skreip 'seigou]
simabu 1) banyak | many ['meni] 2) kebanyakan | most ['moust]
sin1 1) tada | catch [kac] 2) terima | receive [re'siv]
sin2 2) tukar | exchange [eks'ceinj] 2) ganti baju | dress [dres]
sinampan - panah panah ikan | harpoon [har'pun]
sinele - sinole | fried sago [fraid 'seigou]
siri - membeli | buy [bai]

sasiri - pembelian | goods [gudz]
siw - sembilan | nine [nain]
so - teman | friend [frend]
sokata - tanusan panjang | underwater cape [anderwoter 'keip]
sokombey - capung | dragonfly ['dragonflai]
sol - suruh | order 

sasol - penyuruh | person who orders [person hu 'orders]
som - hormati | respect [re'spekt]

samsom - penghormatan | respect [re'spekt] 
somber - parang | machete [ma'syeti]
son - kolam besar | large pool [larj 'pul]
sopon - rep | reef [rif]
soro - merokok | smoke [smouk]
sorom - tengah | middle ['midel]
sorongga - surga | paradise ['paradais]
sot - konde burung cenderawasih | crown [craun]
sow1 - kentut | fart 
	 asow - kentut | fart
sow2 - cuci (umum) | wash [wasy]

sasow - penuci | washer ['wasyer]
su1 1) susu | breast [brest] 2) susu | milk 

tasu - kasih susu | breastfeed ['brestfid]
su2 - sayur | leafy vegetable [lifi 'vejtabel]

anko - sayur kangkung | water spinach ['woter spinac]
kmap - sayur bayam | amaranth

sak - gigit | bite [bait]
sal - kesalahan | mistake [mis'teik]

ansal - salah | wrong [rong]
samate - tomat | tomato [to'matou]
samsen - bahaya | danger ['deinjer]

ansamsen - 1) sukar | difficult ['difikult] 2) berbahaya | dangerous 
['deinjeres]

samsom - hormat | respect [re'spekt]
sankoy - cawat | loincloth ['loinkloth]
sanow - tamu | guest [gest]

tasanow - tamu | visit
sansun - pakaian, baju | clothes [klouthz]
sapap - kakerlak | cockroach ['kokrouc]
sarabi - pores depan | reception room [re'sepsyen rum]
saraka - gelang | bracelet ['breislet]
sarat - doti | spell [spel]
sarita 1) sejarah | history ['histori] 2) cerita | story ['stori]
saroy - ikan paus | whale [weil]
sasel - ikatan | knot [not]
sasi - sumpa | curse [kurs]
sasiri - pembelian | goods [gudz]
sasol - penyuruh | person who orders [person hu 'orders]
sasow - penuci | washer ['wasyer]
saw - pegan | hold 
sawan - minuman keras | palm wine [palm 'wain]
say - sendiri | alone [a'loun]
sel - ikat | tie [tai]

sasel - ikatan | knot [not]
seme - daun gatal | kind of itchy leaf

seme tasi - papeda laut | jellyfish ['jelifisy]
sen - uang logam | coin [koin]
serep - potong barang lombo (potong satu kali langsung putus, mis. daun,

gaba) | cut [kat]
setew - ulat | grub [grab]

ay - ulat kayu | kind of grub [grab]
bey - ulat sagu | kind of grub [grab]

sewa-sewa - palu besar | mallet ['malet]
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tabatal - tampar | slap 
tabay1 - main | play [plei]
tabay2 - bayar | pay [pei]
tabaypen - main untuk sengaja | be naughty to [bi 'noti tu]
tabelen - tonda | fish [fisy]
tabew - racuni manusia | poison ['poizen]

babew - racun | poison ['poizen]
tabi - mau | want 
tabil - kipas | fan
tabin - bangun | wake up [weik 'ap]
tabit - buang untuk tada | chuck [cak]
tablap - masak | cook [kuk]
tablet - jemput | pick up [pik 'ap]
taboloko - telanjang (semua) | naked ['neiked]
tabon - diluan | go first [gou 'first]
tabot - ribus | boil 
tabra 1) menyanyi | sing 2) baribut | noisy ['noizi]
tabru - buka tikar | open mat [oupen mat]
tabu - asa asa | hug coast [hag coust]
tabuk - kasih tumpul | make blunt [meik blant]
tabuluy - putar di tangan | roll [rol]
tabyan - muat | load [loud]
tabyun 1) cucu | grandchild ['grandcaild] 2) tete nenek | grandparent

['grandperent]
tabyun u - cece | great-grandchild [greit-'grandcaild]

tacat - kasih takut | frighten ['fraiten]
tacubun - pesan | send message [send 'mesej]
taculi 1) kadang kadang | sometimes ['samtaims] 2) sering | often ['ofen]
tadi - rotan orang | whip 
tado 1) loncat | jump [jamp] 2) goyang | dance [dans]
tadobor - bersendawa | burp 
tafafulu, tahahulu 1) bingung | confused [kon'fyuzed] 2) terjebak | trapped
tafakamuk, tahakamuk - kasih sinama | name [neim]
tafamalin, tahamalin - kasih hanyut | float [flout]
tafan, tahan - kasih makan | feed [fid]
tafander, tahander - lupa | forget [for'get]
tafandun, tahandun - perlu | need

marap - sayur genemo | melinjo
me - sayur gedi | aibika
wender - sayur paku | kind of vegetable ['vejtabel]

su3 - melahirkan | give birth [giv 'berth]
su4 - tada air dari moyang kelapa | tap coconut tree [tap 'koukounat tri]
sukut - lomba | race [reis]
sul1 - sendok | spoon [spun]
sul2 - sekop | shovel ['shavel]
sun1 - hidung | nose [nouz]

sun gu - lubang hidung | nostril 
sun kabom - batang hidung | bridge of nose [brij ov 'nouz]
sun manu - ingus | snot 
su mao - tikus tanah hitam | bandicoot ['bandikut]

sun2 - masuk | enter 
	 sun ari - sembayang | worship ['wurship]
sunduy - bambu yang sudah dibelah | bamboo [bam'bu] 
sup1 - kegelapan | darkness ['darknes]

sup kalat - gelap gulita | pitch black [pic 'blak]
sup2 - mandi | bathe [beith]
sup3 - ulang | repeat [re'pit]
susu - mundur | reverse [re'vers]
suy1 - gempa bumi | earthquake ['erthkweik]
suy2 - asar | smoke [smouk]
suy3 - pulang | go home [gou 'houm]
syonker - kuku babi | trotter ['troter]

T t
ta - berangkat (umum) | depart 

ta tabol - kas tinggal | leave behind [liv be'haind]
taba 1)  tidak ikut, tinggal | stay behind [stei be'haind] 2) kas tinggal | leave

[liv]
tababur - user | exile ['eksail]
tabafon, tabahon - mandul | infertile [in'fertail]
tabaluk - telanjang badan | bare chested [ber 'cested]
taban 1) bungkus | box [boks] 2) bungkus | container [kon'teiner]
	 tataban - bungkus | box up [boks ap]
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tajin lu - air mata | tear [tir]
tajin pon - alis | eyebrow ['aybrau]

tajiw - goyang | wave [weiv]
tajuy - kasih hangat | warm [wom]
taka - menggaruk | scratch [skrac]
takabalim - linkar | wind [waind]
takabenet - menutup | close [klouz] 
takabol - paksa | force [fors]
takabu1 - tangkap (barang besar, mis. bola) | catch [kac]
takabu2 - tari adat laki-laki, main tifa | dance [dans]
takabu3 - kas pica ulat sagu | break open sago grub [breik oupen 'seigou

grab]
takabu4 - peluk | hug [hag]
takabubu - tarik daun kasih gugur | strip 
takabuluy - putar | twist, spin 
takabun - sembunyi | hide [haid]
takabut1 - pegan | hold 
takabut2 - mimpin | lead [lid]
takacabal - kasih melekat | stick [stik]
takadokow - kasih lobang | pierce [pirs]
takadut - ajak | urge [erj]
takaeloy - guling | roll [rol]
takain 1) kasih bersih duri | de-thorn [di-'thorn] 2) kasih bersih kutu | 

de-louse [di-'laus] 3) iris noken | slice [slais]
takafo, takaho 1) ramas limon | squeeze [skwiz] 2) lucu | funny [fani]
takafotol, takahotol 1) ramas | squeeze [skwiz] 2) tindis buah | peel [pil]
takafu, takahu - balik badan waktu tidur | turn body [turn 'bodi]
takafuluy, takahuluy - putar | wring [ring]
takaful, takahul - ikat dengan tali langsung putar | tie [tai]
takai - berlayar | sail [seil]
takajiw - kasih lobang | pierce [pirs]
takajurun - kasih tenggelam | drown [draun]
takakal - gatal | ithy [ici]
takakes - timai, bikin persembahan | offer ['ofer]
takakor - kurus | thin [thin]
takakrok - bertentangan, perlewanan | quarrel ['kworel] 
takalak - cahe, pikul di belakang | hang on back [hang on 'bak]

tafantan, tahantan - menggambarkan | describe [de'skraib] 
tafarway, taharway - campur | mix [miks]
tafay, tahay - game | beckon ['beken]
tafen, tahen - gantongan leher | hang
tafi, tahi - pilih | choose [cuz]
tafror, tahror - lompat | jump [jamp]
tafafulu, tahahulu 1) bingung | confused [kon'fyuzed] 2) terjebak | trapped

[trapt]
tafuy, tahuy - menghapus dengan tangan | wipe out [waip 'aut]
tafya, tahya - meraba | feel [fil]
taga - pindah tempat | move [muv]
tagale - iris dengan ujung parang atau pisau | slice [slais]
tagali1 - molo | dive [daiv]
tagali2 - bantu | help 
tagalut - iris dengan mata parang atau pisau | slice [slais]
tagayen - kasih nama | name [neim]
tagel - merayap | crawl [krol]
tagi sap - mencari | look for ['luk for]
tagigil - gendong | hold
tagit - pele | block [blok]	
tagon - janji | promise ['promis]
tagul - cukur | shave [syeiv]
tagaliu - balik masakan | turn food [turn 'fud]
tahanat - cari untuk berperang | headhunt ['hedhant]
tahar 1) cerita turunan, sejarah | tell history [tel 'histori] 2) dari belakang,

cari orang kemuka | search [serc]
tahata - taru baik-baik | place
tahatapyai - buka (piring) | uncover [an'kaver]
tahay - kenal | recognise ['rekognaiz], be acquainted with [bi ak'weinted

with]
taidam - rampas | rob 
taje - bersin | sneeze [sniz]
tajin1 - kali | times [taims]
tajin2 - mata | eye [ai]

tajin kali - tahi mata | sleep [slip]
tajin karaniw - bulu mata | eyelash ['ailasy]
tajin katara - ujung mata | corner of eye [korner ov 'ai]
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takapla - goreng | fry [frai]
takapo1 - kupas dengan tangan | peel [pil]
takapo2 - siul | whistle [wisel]
takapol - kasih terlepas | unstick [an'stik] 
takapon - tutup (yang pakai penutup) | close [klouz]
takapow 1) buka | open ['oupen] 2) buka mangkok, belangan nasi | uncover

[an'kaver]
takarakir - rencana sesuatu | plan
takaraw 1) kasih masuk tangan (jendela, lobang) | reach inside [ric in'said]

2) rampas | invade [in'veid]
takare - belah sagu | split sago [split seigou]
takarari - kubur | bury ['beri]
takari 1) siram | pour [por] 2) tumpah | spill [spil]
takarimi 1) kasih bersih | clean [klin] 2) gosok | rub [rab] 3) sikat | brush

[brasy] 4) pijat | massage ['masaj]
takarin - menjahit | sew [sou]
takaririk - geli-geli | tickle ['tikel]
takaro - cabut | pull out [pul aut]
takarow 1) berangkat (perahu) | leave [liv] 2) bertolak | push canoe [pusy

ka'nu]
takaruru - dorong | push [pusy]
takasaga - cerai | divorce [divors]
takasal - kupas (bambu, kayu) | strip [strip]
takasaram - bongkar | break [breik]
takasap - pegan dengan gata gata | hold with tongs 
takasarak - sobek | tear [ter]
takaseke 1) kasih rata | flatten ['flaten] 2) buka buku | open ['oupen]
takasoron - sumbat | plug [plag]
takaso - batasi masalah | obstruct [ob'strakt]
takasu - kupas dengan pisau | peel [pil]
takasul - tolak | shove [shav]
takasunder - kelem | bolt 
takasu - tada air dari moyang kelapa | tap coconut tree [tap 'koukounat tri]
takasut 1) sisir isi kelapa | scrape coconut [skreip 'koukounat] 2) tusuk gigi

| poke [pouk]
takata - timbah | ladel [leidel]
takatani - tindis | press [pres]

takalal - mengundang | invite [in'vait]
takalam - bersihkan kebun (rumput, kotoran) | weed [wid]
takalapi - kasih melengkung | curve [kurv]
takale - bongkar (daging, ikan) | cut [kat]
takalep - jilat | lick [lik]
takalet - buka bia | open shellfish [oupen 'syelfisy]
takali 1) kasih turun | disembark 2) pergi | go [gou]
takalo - lepas daun | cut leaves [kat 'livs]
takalown - gosok mata | rub eyes [rab 'aiz]
takalu1 - kupas kelapa | peel coconut [pil 'koukounat]
takalu2 - lipat tikar | fold [fould]
takalulu - guling rokok | roll [roul]
takamara - sobek | tear [ter]
takamat - capek | tired [taird]
takamanin - sibuk | busy ['bizi]	
takamey - curi | steal [stil]
takamje 1) patah | break [breik] 2) patah (tanjung, jembatan) | round

[raund]
takamoi - gosok | rub [rab]
takamow - bisu | mute [myut]
takamtu - kasih putus | break [breik]
takanol - membangun | wake up [weik 'ap]
takanum - lur | spy on ['spai on]
takanuy - kasih bersih (tali rotan, gata gata, sapu lidi) | strip 
takap - pegan yang tergantung di atas | hold 
takapa - cabut | pull out [pul 'aut]
takapak - buka noken | open ['oupen]
takapalin 1) bangun dan angkat, bangunkan diri | wake up [weik 'ap]

2) buka piring atau gelas | uncover [an'kaver]
takapaw1 - tutup (makanan) | cover ['kaver]
takapaw2 - belah | chop [cop]
takape - cincang batang kayu | chip [cip]
takapeney - cincang batang kayu | chip [cip] 
takapi - meludah | spit
takapil - bakar | roast [roust]
takapin - kutuk | flick [flik]
takapit - cubit | pinch [pinc]
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tal kaeloy - tendang kasih guling orang | kick [kik]
tal3 - ambil | take [teik]

tal suy - hilangkan | remove [re'muv]
talalik - tinggi | tall [tol]
talaloy - bernanti | wait for ['weit for]
talan gale - buang air besar | defecate ['defekeit]
talantun - telinga | ear [ir]

talantun kaliw - cuping telinga | earlobe ['irloub]
talantun kapuy - pohon telinga | temple ['tempel]

tale - turun | descend [de'send]
talep - potong | cut [kat]
taligi - cari | look for [luk for]

taligi sap - cari | look for [luk for]
talip - kasih bocor kelapa, babi | make hole [meik 'houl]
talo - telur | egg [eg]
talokot 1) ukur | measure ['mezyur] 2) rasa | taste [teist]
talom - berlobe | night fishing ['nait fisying]
talomo - berdarah | bleed [blid]
taluk - bodoh | stupid ['styupid]
talut - solo ke kali | travel upriver [travel ap'river]
tama - tari adat perempuan | dance [dans]
tamabot - keringat | sweat [swet]
tamabobo - gementar | tremble ['trembel]
tamagasa - asin | salt 
tamagin - sopan | be polite to [bi po'lait tu]
tamakat - lema | weak [wik]
tamaka - semanka | watermelon ['wotermelon]
tamalak - baring baring | lie down [lai 'daun]
tamampram - tidak rasa pulang | not want to go home [not want tu gou

'houm]	
tamamo - omong kosong | talk nonsense [tok 'nonsens]
tamanaw - batuk | cough [kof]
tamanow - bergerak (umum) | move [muv]
tamanun - keluh waktu sakit | groan [groun]
tamanyamin 1) cantik | beautiful [byutiful] 2) ganteng | handsome

[hansam]
tamara - sobek | tear [ter]
	 antamara - sobek | torn [torn]

takataran - sandar | land 
takatetel - cincang daging | cut meat [kat 'mit]
takatimil - lewat | pass by [pas 'bai]
takatiw - buka tali, pakaian | untie [an'tai]
takatol - baku melawan | oppose
takatown - duduk | sit 
	 takatown kapow - jongkok | squat [skwat]
takatu1 - perbaiki perahu | fix [fiks]
takatu2 - melipat | fold 
takatul - tusuk | poke [pouk]
takatut1 - tabrak | collide [ko'laid]
takatut2 - tumbuk | grind [graind]
takaugum - kasih hancur | destroy [de'stroi]
takautep - pegan | hold
takaw - kore | scrape [skreip]
takawa - bagi peta | distribute land [distribyut 'land]
takawagal - buka pelepa sagu | open sago stem [oupen 'seigou stem] 
takawawi - menggantung | hang 
takaway 1) balik badan  | turn body [turn 'bodi] 2) balik bahasa | retort 3)

balik | turn
takay 1) tulis | write [wrait] 2) gambar | draw [dro]
takaye - kasih panas | heat [hit]
takayl - kasih pinda arang | clear fire [klir 'fair]
takek - ayam | chicken [ciken]
taki - kasih masuk tangan di noken | reach inside [ric in'said]
takikit - pegan anak baru gandeng | hold hands 
takil - gali | dig 
tako1 - tumbuk (parang, tombak); bonkar besi | forge [foj]
tako2 - kikis | scrape [skreip]
takoryai - main main | mess around [mes a'raund]
takut - membagi dua | halve [halv]

kakut 1) potongan | piece [pis] 2) keputusan | decision [desisyen]
takyar 1) percaya | trust [trast] 2) harap | expect [eks'pekt] 3) harap | hope

[houp]
takyem - berhubungan | be connected with [bi ko'nekted with]
tal1 - pisang | banana 
tal2 - tendang degan telapak kaki | kick [kik]
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tamoi - telan | swallow ['swalou]
tamsal - sesat | lost 
tamse - pusing | dizzy [dizi]
tamsew - tidak mau | not want [not 'wont]
tamsi - kurang sehat | sick [sik]
tamsinit - geli | reject [re'jekt]
tamsiri - sehat | healthy ['helthi]
tamsuy - dingin (manusia) | cold [kold]
tamten - sebut | name [neim]
tamtin - ikat (mis. perahu, keleway, rumah) | fasten ['fasen]
tamu - bameti | beachcomb ['bickoum]
tan - jalan | go [gou]

tancan - perjalanan | journey ['jurni]
tan akuk - jalan jalan | walk around [wok a'raund]
tan we - buang air kecil | urinate ['yurineit]

tanak - cempedak | kind of fruit [frut]
tanan - makan | eat [it]
tanat - mengirim | send 
tancan - perjalanan | journey ['jurni]
tancen - bagian | share [syer]
tane - tidur | sleep [slip]
tankar - bujuk | coax [kouks]
tanow - goyang sagu | sift sago [sift 'seigou]
tanu - anak panah | arrow ['arou]
tanum - minum | drink 
tanyar 1) ganteng | handsome ['hansam] 2) cantik | beautiful ['byutiful]
tanye - tutup rumah | make roof [meik 'ruf]
taol - berlabu | anchor ['ankor]
tap - dayung | paddle ['padel]
tapam - sambung | connect [ko'nekt]
tapapay - botak | bald
tapen 1) dapat | get [get] 2) temukan | find [faind]
tapi1 - paku | nail [neil]	
tapi2 - niri | bee [bi]

bat - sejenis niri | kind of bee [bi]
lan - sejenis niri kecil | kind of bee [bi]
mani - sejenis niri kuning | kind of bee [bi]
saway - sejenis niri | kind of bee [bi]

tamararat - melarat | be in crisis [bi in 'kraisis]
tamarati - mengerti | understand [ander'stand]
tamarin 1) senang | happy [hapi] 2) suka | like [laik]
tamarokow - marah | scold [skould]
tamasi - gili-gili | tickle [tikel]
tamat - kasih mati, padam | turn off [tern 'of]
tamay1 - ipar | brother-in-law ['brather-in-lo], sister-in-law ['sister-in-lo]
tamay2 - malu | embarrassed [em'barasd]
tamayal - menjual | sell [sel]
tamcam - kuskus | cuscus ['kuskus]

fu, hu - kuskus tanah | kind of cuscus ['kuskus]
malelen - kuskus pohon | kind of cuscus ['kuskus]

tamcat - takut | afraid [a'freid]
tamdo - tobat | repent 
tamdol - jatuh | fall [fol]
tamer - hantam | strike [straik]
tamerek - kas tanda | make sign [meik 'sain]
tamey - air kecil | urine ['yurin]

tatamey - buang air kecil | urinate ['yurineit]
tamey sot - kencing batu | kidney stone ['kidni stoun]

tamgaw - ada rencana | have a plan [hav e 'plan]
tamgay - lemah (manusia) | weak
tami1 1) tertawa | laugh [laf] 2) tersenyum | smile [smail]

tami amyum - tersenyum | smile [smail]
tami kari - tertawa suara besar | laugh loudly [laf 'laudli]

tami2 - mimis | suck [sak]
tanim - anyam | weave [wiv]
tamju - tenggelam, jatuh ke air | fall in water [fol in 'woter]
tamlaka - pepaya | papaya 
tamnyal - mimpi | dream [drim]
tamnyam - kunyah | chew [cew]
tamnyaran 1) rajin | hard-working [hard-'wurking] 2 bersemangat | 

enthusiastic [enthusi'astik]
tamnyaran po - malas | lazy ['leizi]

tamnyo - mengizinkan | permit 
tamo - ramas yela | squeeze sago [skwiz 'seigou]
tamol - rayu anak | comfort ['camfort]
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tasin - angkat dari api atau forno | lift [lift]
tasiri - mancing | fish [fisy]
tasiw - minta | request [re'kwest]

tasiw kabol - minta paksa | plead [plid]
taso1 - racuni ikan | poison ['poizon]
taso2 - pompa | pump [pamp]
tasonok - bersumut | scold [skold]
tasu1 - ikut kali | follow river [folou 'river]
tasu2 - kasih susu | breastfeed ['brestfid]
tasup - kasih mandi | bathe [beith]
tasuy 1) berbicara | speak [spik] 2) cerita | tell [tel] 3) berbicara | talk [tok]
tatabon - tunggu | wait [weit]
tagaga - berteriak | shout [syaut]
tago - isi di bambu | put inside bamboo [put insaid bam'bu]
tata - hatur piring | serve food [serv 'fud]
tataban - bungkus | box up [boks ap]
tatagagaym - berteriak | scream [skrim]
tatagalulun 1) guling | roll [rol] 2) guling | rolled [rold]
tataku - mot pake kapak | chop [cop]
tatan - muka | face [feis]
tatani - menangis | cry [krai] 
tatanim - tanam | plant 
tatano - dengar | hear [hir]
tatantolon - kasih duduk | sit up [sit 'ap]
tatanyul - kasih belakang | turn [tern]
tatape 1) tikam | stab 2) tusuk | skewer ['skyuwer]

tatape kajiw - kasih lobang | pierce [pirs]
tataplak - marah suara besar | argue ['argyu]
tataplek - terhantam ombak | struck by wave [strak bai 'weiv]
tataplow - nau-nau | stupid ['styupid]
tatapya - tumbuh (manusia) | grow [grou]
tatarun - ikut gugur | fall [fal]
tataruru - terluncur | sliding ['slaiding]
tatato - potong binatang yang masih hidup | chop [cop]
tatay - menyusul | follow ['folou]
tatayuru - kaget | startled ['starteld]
tateten - hitungan | counting ['kaunting]

tapil - pindah perahu | change canoes [ceinj ka'nuz]
tapmay - pake hebat | powerful ['pauwerfal]
tapo1 1) ombak | wave [weiv] 2) musim ombak | rough sea season [ruf 'si

sizen]
tapo2 - terbang | fly [flai]
tapol 1) taru | put 2) lepas | release [re'lis]
tapran - nanas | pineapple ['painapel]
tapu - bungkus sagu bungkus | wrap sago [rap 'seigou]
tapusal - melepaskan | release [re'lis]
tapyum - gemuk | fat 
tarak - santai | relax [re'laks]
tararo - lobe siang | fish [fisy]
tararu - kumpul | gather 
tarip - kas tinggal | leave [liv]
taruku - mengejar | chase [ceis]
tarukun - lawan | oppose [o'pouz]
tarun - serang | attack [a'tak]
taryap - semangat | enthusiastic about [enthyuzi'astik abaut]
taryar - kuat (manusia) | strong
tasabit - buang | throw [throu]
tasabyai - bakar | burn 
tasagaro - berusaha | make an effort [meik an 'efort]
tasanow - tamu | visit 
tasanson - bakira | prepare to leave [priper tu liv]
tasasop - sangat mau | desperate ['despereit]
tasaw - kawin | marry ['mari], mate [meit] 
tasayor - tengkok | watch [woc]
tase - berkembang (anak) | reproduce [riprou'dyus]
tasi1 - air garam | salt water ['salt woter]

       tasi kabun - air garam tersembunyi (batu laut dengan ikan laut 
       didalam air tawar di rimba, mis. di Gunung Nok, di bagian Kalitoko
       lari tembus ke Kabare) | salt water pool [salt woter pul]

tasi2 - babat | make garden [meik 'garden]
tasidon - kasih tahu | inform 
tasiki - sikat sagu | scrape sago [skreip 'seigou]
tasil - sisir halus | comb [koum]
tasili - bernapas | breathe [brith]
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tateten - hitungan | counting ['kaunting]
tateten lal - juta | million ['milion]

teyn - rendam | soak [souk]
ti - lewat | pass by [pas 'bai]

ti tabol - kas geser | leave behind [liv bi'haind]
til1 - tahi telinga | earwax ['irwaks]
til2 - tongkat | cane [kein]
til3 - cerita sejarah | tell history [tel 'histori]
til4 - tokon | punt [pant]
tin - membuat | do [du]
tinim - jaga kabar | wait for news [weit for 'nyuz]
tiy1 - istirahat | rest [rest]
tiy2 - makan | eat [it]
to1 - tinggal | stay [stei]
to2 - larikan diri | run away [ran a'way]

to tabol - geser | shift 
tofon, tohon 1) coba | try [trai] 2) uji | test [test]
togol - muntah | vomit 
tol1 - berdiri | stand 
tol2 - hamil | pregnant ['pregnant]
tolkaliw - jaga ikan di tanjung | fish [fisy]
top - toki | beat [bit]
town, tun 1) bulan | moon [mun], month [manth]

tun amnow - bulan terang | full moon [ful 'mun]
tun amnye - bulan terang | full moon [ful 'mun]

tu - cuci (pakaian) | wash [wasy klouthz]
tua - tempat tidur (yg macam para para) | bed [bed]
tubul - balas | respond 

tatubul - balasan | response [re'spons]
tubun 1) menyala | light [lait] 2) tembak dengan senjata | shoot [syut]
tuku - bikin, mis. yuku i be namdol ‘Saya bikin dia jatuh’ | make [meik]
tul1 - tiga | three [thri]
tul2 - panggil | call [kol]
tul3 - jahit atap | stitch roof [stic ruf]
tulu - pisau | knife [naif]
tum - ikut | follow ['folow]
tumu - baku ikut bekas kaki | search [serc]

tate - orang jago tikam | spear thrower ['spir throuwer]
taten - mencium | smell [smel]
tatet - aya aya sagu | sieve sago [siv 'seigou]
tati 1) lari | run [ran] 2) mendekati | approach [a'prouc]
tatin - kasih tunjuk | point at 
tato - bekas lokasi | remains [re'meinz]
tatop - pantau | observe [ob'serv]
tatubul - balasan | response [re'spons]
tatuk - tipu | trick [trik]
tatul - kalawai | kind of fishing spear ['fisying spir]
tatun - bertanya | ask 
tau - tiup | blow [blou]
taw - tokok sagu | pound sago [paund 'seigou]
tawokasuy - menguap | yawn [yon]
taworyai - ronda | patrol 
tawar - merindu | miss [mis]
tawaray - tertinggal | left behind 
tawasan 1) ingat | remember [re'member] 2) pikir | think 3) harap | hope

[houp]
tawok - rakus | greedy ['gridi]
tawon - makan mentah | eat raw
tay - cari ikan di kali | fish [fisy]
tayar - putar di laut (tanjung, jembatan, rep) | round [raund]
tayi - sisir kasar | comb [koum]
taynta - mata aco | kind of spear blade ['spir bleid]
tayo - bodoh | stupid ['styupid]
tayt - berkelahi | quarrel ['kwarel]
te - tikam | spear [spir]

tate - orang jago tikam | spear thrower ['spir throuwer]
te kajiw - kasih lobang | pierce [pirs]

tem 1) lihat | see [si] 2) cari | look for ['luk for]
tem sap - cari | look for ['luk for]
tem warak - jaga | guard [gard]

ten - berbagi | share [syer]
tancen - bagian | share [syer]

teregu - tepun | flour ['flouwer]
teten - hitung | count [kaunt]
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walut - laut | sea [si]
wan - perahu | canoe [ka'nu]
wanat 1) daging | meat [mit], flesh [flesy] 2) isi buah | flesh [flesy]
wanom - enam | six [siks]
wanu - gelang perempuan | bracelet ['breislet]
warak - selalu | always ['olweiz]
waren - lidah | tongue [tang]
waris - cerita moyang | tale [teil]
wate - tante | aunt [ont]
we1 - anak | child [caild]
we2 - air | water ['woter]
	 we ikasan - cagang kali | branch [branc]

we ikai - kepala air | river source ['river sors]
we itaji - mata air yang tembus di air laut | spring 
welo - kali | river 
we piriar - air pancuran | piped water [paipd 'woter]

wey - lagi | again [a'gein]
wiya - kali mati | dry river [drai 'river]
wow1 - pelangi | rainbow ['reinbou]
wow2 - uap | steam [stim]
wow3 - kasih keluar dari mulut | spit out [spit 'aut]

Y y
yam - jarum | needle ['nidel]
yai - mangga | mango ['manggou]
ye - pulau | island ['ailand]
yeke - papeda | sago porridge [seigou 'porij]
	 yeke tasi - papeda laut | jellyfish ['jelifisy]
yel - yela | squeezed sago [skwizd 'seigou]
yen - jamur | mushroom ['mashrum]
yene – saya | I [ai], me [mi]
yet - jangkar | anchor ['ankor]
yi - parudang | grater ['greiter]
yoin - jantung | heart [hart]

tun1 - duri | thorn 
tun2 - tahu | know [nou]
tun3 - pungut | pick up [pik 'ap]
tun4 - bulan | moon [mun]

tun amnow - bulan terang | full moon [ful 'mun]
tun amnye - bulan terang | full moon [ful 'mun]

tup - tebu | sugarcane ['syugarkein]
tut1 - tumbuk | grind [graind]
tut2 - membawa | carry [kari]

tusun - bawa masuk | bring inside [bring in'said]
tudok - geser | move [muv]
tusuy - bawa pulang | bring home [bring 'houm]

tutne - kita dua | we [wi]
tutul - singgah | stop off [stop of] 
tway - kembali | return 
twop - menjual | sell [sel]

U u
umbon - lumba-lumba | dolphin ['dolfin]
	 robisor - sejenis lumba lumba | kind of dolphin ['dolfin]
umne - kami dua | we [wi]
umpon - pantai (muara kali) | beach [bic]
ut - kutu | louse [laus]
utun1 - seratus | one hundred [wan 'handred]
utun2 - kolam | pool [pul]
ua - dorang dua | they [thei]

W w
wal - delapan | eight [eit]
wali 1) tali | rope [roup] 2) tali hutan | vine [vain]
walin - gigi | tooth [tuth]

walin kaba - gusi | gum [gam]
walin kasot - cela gigit | gap 

walun - alat masak | pot
walun kapon - belangan nasi | pot [pot]
walun itapiri - kuali | frying pan ['fraiing pan]
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A a

abu-abu - amaha | grey
acara - balap | ceremony
agas - mare  | sand fly
air - we  | water

air garam - tasi | salt water
air kecil - tamey | urine
air keringat - mabot | sweat
air ludah - kapi | saliva
air mata - tajin lu | tear
air meti - mu | low tide
air naik - nyiw | high tide
air pancuran - we piriar | piped water
air terjun - asu | waterfall
mata air - dubul | spring
mata air yang tembus di air laut - we taji | spring

akar - kawak | root
akar umbi - katili | tuber

akhir - iara | end
terakhir - ikaymul | last

alat
alat masak - walun | pot
alat penokok - amak | tool for pounding sago
alat sikat sagu - siki | sago scraper

alis - tajin pon | eyebrow
aman - fey, hey | safe
ambil - tal  | take
anak 1) makay | child; 2) we | child

anak angkat - makay asu | adopted child
anak mantu - mambokim | child-in-law
anak mantu punya orang tua - piyn | children’s spouse’s parents
anak panah 1) tanu | arrow 2) ho | arrow
anak yatim piatu - makay awak | orphan
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aya aya sagu - tatet | sieve sago
ayam - mani takek | chicken
ayam hutan - mani ambyan | kind of brushturkey
ayan - mani lal mbun i | epileptic fit

B b
babat - tasi  | make garden
babi - kayaw | pig
badan - bitin | body
bagi - ten | share 
bagi dua - takut | halve 
bagian - tancen | share
bagus - fafir, hahir | good
bahasa - gali | language
bahaya - samsen | danger
	 bikin bahaya - tuku | endanger

berbahaya - ansamsen | dangerous
bahu - pupun | shoulder
baik - fey, hey | good
	 kebaikan - fafey, hahey | goodness
bakar 1) takapil | roast; 2) tasabyai | burn
bakira - tasanson | prepare to leave
balas - tubul | reply

balasan - tatubul | response
bale bale papeda - galiw | tool for cooking sago porridge
balik - takaway | turn 
	 balik badan waktu tidur - takafu, takahu | turn body
bambu - go | bamboo

bambu yang sudah dibelah - sunduy | bamboo which has been cut
isi di bambu - tago | put inside bamboo

bameti - tamu | beachcomb
bandar - kali | root
bangau

bangau abu-abu - mani balum | great-billed heron
bangau kecil - mani pay | kind of heron
bangau putih - mani don | striated heron

angin - moro | wind
angin barat - moro pat | west wind
angin barat laut - morur mace | north-west wind
angin selatan - moro sawi, wambraw | south wind
angin selatan daya - moro wameres | south-west wind
angin timur - moro wamurum | east wind
angin timur laut - moro wambrey | north-east wind
angin timur tenggara - moro wamkado | south-east wind
angin utara - moro morur | north wind
angin ribut - falafu, halahu | storm
butu angin - nik | twister
sibu sibu angin - madu | breeze 

angkat - ba | lift
angkat dari api atau forno - tasin | lift from fire or sago oven

anjing - ayi | dog
anjing hutan - ayi ram | wild dog

antara - iit | between
antero - antamten | complete
anting anting - lenkabo | earring
api - lap | fire

bikin api - daw | make fire
arang - kun | charcoal
arus - mo | current, tide
asa - fla, hla | sharpen
asa asa - tabu | hug coast 
asam - amil | sour
asap - idaraw | smoke
	 berasap - andaraw | smoking
asar - suy | smoke
asin 1) amasin | salty; 2) tamagasa | salt
asli - ikawanat | authentic
atap - kate | roof
atas - ipon | top
awal - irandak | beginning
awan - mandep | cloud
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bayi - makay gul | baby
bebek hutan - mamprek | wild duck
bekas
	 bekas potong - kapara | trail
	 bekas luka - puluk | scar
bekerja - fararur, hararur | work
belah - takapaw | split

belah sagu - takare | split sago
belakang - ikaymul | behind

belakang tubuh - kaynten | back 
kasih belakang - tatanyul | turn 

belalang - kaseke | grasshopper
belangan nasi - walun kapon | pot for rice
beli - siri | buy
	 pembelian - sasiri | goods
belut laut - keremkan | sea eel
benang - lawe | thread
benar - amtolon | correct
bengkak - amba | swollen
bengkok - kayow | hunchback
berabu - anggalap | dusty
berangkat - ta  | depart

berangkat (perahu) - takarow | leave by boat
berani - amtow | brave
beras - fa, ha  | rice
berasap - andaraw | smoking
berat - amon | heavy
berbagi - ten  | share
berbahaya - ansamsen | dangerous
berbeda - anafasal, anahasal | different
berbicara 1) bine | talk; 2) tasuy | speak, talk
berbunyi - anlot | noisy
berdarah - talomo | bleed
berdiam 1) amnyat | quiet; 2) fataput, hataput | make quiet
berdiri - tol | stand

bangun - tabin | wake up
	 kasih bangun - takanol | wake up

kasih bangun dan angkat anak - takapalin | wake up
banjir 1) angkabi | flood; 2) kabi | flood
bantal - aylun | pillow
bantalan - batar | slipway
batasan 1)  kawa | border; 2) bu | border
bantu - tagali | help

bantuan - agali | help
pembantu - macu | servant

banyak - simabu | many
	 kebanyakan - simabu | most
bapak - mam | father

bapak angkat - mam pey | adopted father
bapak mantu - kamun | in-law

bara - imarapi | embers
barang - len | thing
baring baring - tamalak | lie down
bark - ntuw | menggonggon
baru - ambabo | new
basah - amasut | wet
basi - anggamu | off
batang - ibay | trunk

batang hidung - sun kabom | bridge of nose
batu - katin | stone
batuk - tamanaw | cough
bau 1) gamu | smell; 2) ampun | smell 
	 bau anyir - ampayolon | rancid
bawa - ipap | underneath

bawa karton, kuali - iten | base
bawa pohon - ikapuy | base

bawa - tut  | carry
bawa masuk - tusun | bring inside
bawa pulang - tusuy | bring home

bayar - tabay | pay 
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bertolak - takarow | push canoe
berusaha - tasagaro | make an effort
besar - anlal | big
besi - late | iron
besok - nyelal | tomorrow
betatas - katili wali  | sweet potato
betel - kakara | chisel
betina - bin | female
betis - konkan fey, konkan hey | calf
betul - le cu | correct
bia - fajum, hajum | shellfish

bia bor - fajum bero | kind of shellfish
bia darah - fajum ko | kind of shellfish
bia duri - fajum lablu | kind of shellfish
bia garu - fajum katop | giant clam
bia garu kecil - fajum wap | kind of shellfish
bia kapak - fajum kawayror | kind of shellfish
bia kodok - fajum kasey | kind of shellfish
bia kuku - fajum kaklat | kind of shellfish
bia matabulan - fajum kalin | kind of shellfish
bia matatujuh - fajum katoplatet | kind of shellfish
bia pia - fajum papyu | oyster 
bia tembak - fajum batit | kind of shellfish
bia topi - fajum babasa | kind of shellfish

biasa - fawi, hawi | used to
bibi - pop | aunt
bibir - gan kani | lip
bibit - inay | seedling
biji - mur | seed
bilang - bine | say
binatang - kamnyat | animal
bingung - tafafulu, tahahulu | confused
bintang - kalo | star
	 bintang fajar - mankabran | morning star
	 bintang laut 1) kalo tasi | starfish; 2) mansawandum | starfish
biru - ambyaw | blue

berenang - hla | swim
berenang (ikan) - nun, nown | swim

bergema - anankyaran | echo
bergerak - tamanow | move
berhasil - bukut | succeed
berhubungan - takyem | be connected with
beri - bi | give 
	 pemberian - fafey, hahey | gift
beribut 1) faranaw, haranaw | noisy; 2) tabra | noisy
beringus - amanu | snotty
berkelahi - tayt | quarrel
berkembang (anak) - tase | reproduce
berkokok - dal | crow
berlabu - taol | anchor
berlayar - takai | sail 
berlobe - talom | night fishing
bermain - tabay | play
bermimpi - tamnyal | dream
berminyak - amatali | fatty
bernanti - talaloy | wait for
bernapas - tasili | breathe
bersendawa - tadobor | burp
bersemangat - tamnyaran | enthusiastic
bersih - anarow | clean

bersihkan kebun - takalam | weed
kebun bersih - amnye | clean	

	 kasih bersih - takarimi | clean
kasih bersih tali rotan, gata gata, sapu lidi - takanuy | strip

bersin - taje | sneeze	
bersuara

bersuara (burung) - nasal | sing
bersuara (manusia) - faranaw, haranaw | make a noise

bersumut - tasonok | scold
bertelur - nfatalo, nhatalo | lay eggs
berteriak 1) tagaga | shout; 2) tatagagaym | scream
berterut-terut 1) derem | consecutively; 2) kitem kitem | one by one
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bulan - town, tun | moon, month
	 bulan terang 1) tun amnow | full moon; 2) tun amnye | full moon
bulu - kaprun | body hair

bulu burung - kaprun | feather
bulu mata - tajin karaniw | eyelash

bulu babi - kateyn | sea urchin
bunga - ay su | flower
bungkus 1) taban | box, container; 2) tataban | box up
	 bungkus sagu - tapu | wrap sago

bungkus adat untuk kapur - kawra | kind of container
bungkus adat untuk pinang yang ditumbuk - katut | kind of con-
tainer

bunuh - bun | kill
	 pembunuhan - babun | murder
bunyi - anlot | noisy

bunyi dalam - ampi | deep noise
bunyi hujan - amow | noisy
bunyi meledak - angkapla | exploding noise
bunyi mesin - amalulun | noisy
bunyi patah - angkablon | snap
perut bunyi - antapru | grumble 

buruk - fey po, hey po | bad
burung - mani | bird

burung balarotan - mani sumulay | kind of kingfisher
burung cui - mani talmare | kind of bird
burung gagak - mani arakak | kind of crow
burung kumkum - mani kamu | kind of pigeon
burung maleo - mani mankirio | kind of brushturkey
burung tahun-tahun - mani mandawam | Blyth’s hornbill

busuk - ampen | rotten
busur - basu | bow
buta - amala | blind

C c
cabang - kop | branch
cabut 1) takapa | pull out; 2) takaro | pull out

bisikan - gamumyu | whisper
bisu - takamow | mute
bodoh 1) taluk | stupid; 2) tayo | stupid
bongkar - takasaram | break
 	 bonkar daging, ikan - takale | cut 

bongkar besi - hwul | hit with large mallet
bosan - amalai | bored
botak - tapapay | bald
botol - nyigi | bottle
buah - kapyu | fruit

berbuah - angkapyu
buah merah - kawil | kind of red fruit

buah pinggang - malkabyalat | kidney
buang - dokoy | throw away
	 buang untuk tada - tabit | chuck

buang air besar 1) talan gale | defecate; 2) si  | defecate
buang air kecil 1) tan we | urinate; 2) tatamey | urinate
buang ingus - sigi | blow nose

buaya - lenkaway | crocodile
buat - tin | do
bubu - pup | lobster trap
bubungan rumah - pin | ridge
bujuk - tankar | coax
buka - takapow | open

buka bia - takalet | open
buka buku - takaseke | open
buka mangkok, belangan nasi - takapow | uncover
buka noken - takapak | open
buka piring atau gelas - takapalin | uncover
buka piring - tahatapyai | uncover
buka tali, pakaian - takatiw | untie
buka tikar - tabru | open mat

	 terbuka - antapyow | open
terbuka (bia garu, mulut) - ambak | open

bukit - il | hill
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coklat - amarur | brown
cuaca - na | weather
cubit - takapit | pinch

cubitan - kapit | pinch
cuci - sow  | wash 

cuci pakaian - tu | wash
penuci - sasow | washer

cucu - tabyun | grandchild
cukur - tagul | shave
curi - takamey | steal

curian - kamey | stolen thing

D d

dada - nyain gawin | chest
daerah - buk | area
daging - wanat | meat, flesh
dagu - gan kabom | chin
dalam 1) amamon | deep; 2) lo  | inside
dangkal - ame | shallow
dapat - tapen | get
darah - lomo | blood

darah beku - lomo may | scab 
berdarah - talomo | bleed

datang - dok | arrive
dataran - mato | plain
daun 1) ay ikanu | leaf; 2) kokanu | leaf

daun gatal - seme | kind of itchy leaf
daun kemangi - balakama | lemon basil
daun serey - babow | lemongrass
daun tikar - rombyon | pandanus
	 jenis daun tikar - lawat, lalay | kinds of pandanus
daun daun sagu - gamnyai | leaf litter

dayung 1) tap | paddle; 2) deyn | row
debu 1) abu  | dust; 2) kow | ashes; 3) lagalap | ash

cacing - bajolow | worm
	 cacing pasir - insonem | worm
cagang - kasagat | fork in branch
 	 cagang kali - we ikasan | fork 
cahaya - anlel | light 

api cahaya - amagi | glow
cahe - takalak | hang on back
camar - mani marmar | kind of seagull
campur 1) faraway, haraway | mix; 2) tafarway, taharway | mix
cantik 1) tamanyamin | beautiful; 2) tanyar | beautiful
capek - takamat | tired
capung - sokombey | dragonfly
cari 1) taligi sap | look for; 2) taligi | look for; 3) tem sap | look for
cawat 1) malsandia | loincloth; 2) sankoy | loincloth; 3) mal | loincloth
cece - tabyun u | great-grandchild
ceguk - fin lataje ine | hiccup
cekalan - dun imboronot | kind of tuna

cekalan batu - dun inkmay | kind of tuna
celah - kalepe | gap
cempedak - tanak | kind of fruit 
cepat - belemay | quick
cerah - anarow | sunny
cerai - takasaga | divorce
cerita 1) asuy | story; 2) sarita | story, tell; 3) tasuy | tell
	 cerita moyang - waris | ancestors’ tale
	 cerita sejarah - til | tell history
cicak

cicak hutan - gawa | forest gecko
cicak rumah - now kabom | house gecko

cici - baw | great-great-grandchild
cincang 
	 cincang daging - takatetel | cut meat 
	 cincang kayu 1) takapeney | chip; 2) takape | chip
cium - taten | smell
coba - tofon, tohon | try
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E e

ekor - sagale | tail
elang

elang hutan - mani ma | kind of bird of prey
elang merah - mani kamyam | kind of bird of prey

embun - majo | dew
embusan 1) ruwa-ruwa | bellows; 2) aso | bellows
empat - fat, hat | four
enam - wanom | six

F f

falmin - laplip | gust
fajar - amnye | dawn
famili - bele | cousin
forno - kasut | sago oven

G g

gaba sagu - kaba | sago fibres
gagal - bukut po | fail
gali - takil | dig
gambar - takay | draw

gambarkan - tafantan, tahantan | describe
game - tafay, tahay | beckon
gampang - amos | easy
ganggu - fatayuru, hatayuru | disturb
ganteng 1) tamanyamin | handsome; 2) tanyar | handsome
gantung - takawawi | hang

tergantung - amaroroy | hanging
ganti - fawre, hawre | replace, change
	 ganti baju - sin | dress
garam - gasi | salt
garuda - mani mankankan | kind of bird of prey

dekat 1) amarin | near; 2) angfarit, angharit | near
delapan - wal | eight
dendam - anghawa | vengeful
dengar - tatano | hear
depan - ita | front
	 depan di luar - italay | in front

depan tubuh - lun talay | front
dia - iya, i | he, him; she, her
diam - amnyat | quiet
	 berdiam 1) amnyat | quiet; 2) fataput, hataput | make quiet
didih - anloko | boiling
diluan - tabon | go first
dinding - kajen | wall
dingin 
	 barang - angkabyot | cold
	 manusia - tamsuy | cold
dongin - gamsu | folktale
dorang - sia | they

dorang dua - ua | they two
dorang tiga - atula | they three

dorong 1) dow | push; 2) takaruru | push
dorongan - kasul  | shove

doti - sarat | spell
dua - low | two
duda - mansyan | widower
duduk - takatown | sit

kasih duduk - tatantolon | sit up
	 kedudukan - katown | (sitting) position
dukun - bap | carry on shoulders

dukunan - babap | child who enjoys being carried on back
dunia - maten | world
duri - tun  | thorn

duri babi - kateyn | sea urchin
dusun sagu - lalo  | sago settlement
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gumpal - gamut | lump 
	 gumpalang - kapyow | batch
guntur - lalo  | thunder
	 guntur bunyi - antapyara | rumble
gunung - ipon  | mountain
gurita - kit | octopus
gusi - walin kaba | gum

H h
hak wilayah - buk | rights
halangan - kaso | obstacle
halus - amare | fine
hamil - tol | pregnant
hampir - lawa | nearly
hancur - ambi | shattered
	 kasih hancur - takaugum | destroy
hangat - amagaleyn | warm
	 kasih hangat - tajuy | warm
hangus 1) antutun | burnt; 2) anggunu | scorched
hantam - tamer | strike
hanyut - amalin | drifting
	 kasih hanyut - tafamalin, tahamalin | float 
hapus - tafuy, tahuy | wipe out
harap 1) takyar | expect; 2) takyar | hope; 3) tawasan | hope
harga - ipil | price
hari - lanyan | day

hari ini - lanyan wane | today
hati - lateyn | liver
hatur - tata | serve food
helai - kalalan | strand
helangi - angkaso | obstruct
hias - famankor, hamankor | decorate

hiasan - famankor, hamankor | decoration
hidung - sun  | nose
	 lobang hidung - sun gu | nostril

garuk - taka | scratch
gata-gata - kasap | tongs
gatal 1) takakal | itchy; 2) amasen | itchy
gayung 1) kalamlu | scoop; 2) lamlam | scoop
gelang - saraka | bracelet

gelang laki-laki - marakak | armlet
gelang perempuan 1) bili | bracelet; 2) wanu  | bracelet

gelap - ananyui | dark
	 kegelapan - sup | darkness

gelap gulita - sup kalat | pitch black
gelembung - babugul | bubble
geli - tamsinit | reject
geli-geli - takaririk | tickle
gelombang - laloy | waves
gementar - tamabobo | tremble
gempa bumi - suy | earthquake
gemuk - tapyum | fat
gendong - tagigil | hold
geras - arata | plates
geser 1) to tabol | shift; 2) tudok | move to one side
	 kasih geser - ti tabol | leave behind
gigi - walin | tooth
gigit - sak  | bite
gila - baybor | crazy
goreng - takapla | fry
gosok 1) takamoi | rub; 2) takarimi | rub
	 gosok mata - takalown | rub eyes
goti ramas 1) haw | sago vessel; 2) laym | sago funnel
goyang 1) tado | dance; 2) tajiw | wave
	 goyang sagu - tanow | sift sago
gua - abyap | cave
guling 1) takaeloy | roll; 2) tatagalulun | rolled
	 terguling - antaeloy | rolling

guling rokok - takalulu | roll
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ikan bulana kuning - dun tawagal | kind of fish
ikan cicak - dun sombo | kind of fish
ikan gabus kali - dun ju | kind of fish
ikan gabus mangi mangi - dun kapam | kind of fish
ikan gaca - dun impekem | kind of fish
ikan garopa 1) dun kya | kind of fish; 2) dun mot | kind of fish
ikan gutila - dun insaman | emperor fish
ikan kapas - dun kasanan | picnic seabream
ikan lasi - dun katalem | queenfish
ikan mas laut - dun guit | kind of fish
ikan pari - dun manapa | manta ray
ikan paus - dun saroy | whale
ikan porobibi - dun kasot | puffafish
ikan sako - dun salen | kind of fish
ikan samandar - dun kain  | rabbitfish
ikan sua - dun mampi | kind of fish
ikan sumasi kali - dun kamnyan | kind of fish
ikan sumasi laut - dun lanyun | kind of fish
ikan sumpit - dun inkambow  | archerfish
ikan tangiri - dun wol | kind of fish
ikan uci - dun inkor | kind of fish

ikat 1) sel | tie; 2) takaful, takahul | tie
ikat (perahu, keleway, rumah) - tamtin | fasten 
ikatan 1) sasel | knot; 2) lubut | bundle

ikut - tum | follow
tidak ikut - taba | stay behind

ingat - tawasan | remember
ingus - sun manu | snot
	 beringus - amanu | snotty
	 buang ingus - sigi | blow nose
injak - fil, hil | step 
ipar - tamay  | sibling-in-law
iris 
	 iris dengan mata parang - tagalut | slice 
	 iris dengan ujung parang - tagale | slice

hidup - fey, hey | alive
hidup baik - amtolon | have integrity

hinggap - nteten | perch
hijau - amalaw | dark blue
hilang - amin | lost

hilangkan - tal suy | remove
hitam 1) amatem | black; 2) ansim | sooty
hitung - teten | count
hitungan - tateten | counting
hiw - rumun | shark

hiw bodoh 1) rumun mandemur | kind of shark; 2) rumun siy | kind 
of shark
hiw lontar - rumun maja | kind of shark
hiw putih - rumun byat | kind of shark
hiw salip - rumun kaybilik | kind of shark

hormat - magin | politeness
hormati - som | respect
penghormatan - samsom | respect
kata hormat - jow | greeting of respect

hujan - miy | rain
hujan lebat - fadem, hadem | downpour
ampas hujan - masahar | rain

hutan - ay lo | forest

I i

iblis tuan tanah - jin | evil spirit
ikan - dun | fish

ikan balobo - dun sayop | needlefish
ikan bandeng - dun malup | kind of fish
ikan belut kali, moraya - nyu | river eel
ikan buaya - dun kalabya | crocodile fish
ikan bubara ketupat - dun baylik | Bigeye trevally
ikan bubara putih 1) dun imalap | kind of fish; 2) dun waybuk | kind 
of fish
ikan bulana - dun kabiri | sea mullet
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jejak - koyan | footprint
jembatan
	 jembatan rumah - dodow | bridge to house 

jembatan lewat kali - mampapyar | bridge
jembatan pohon - ay tacit | tree bridge

jemput - tablet | pick up
jemur - ha | dry
jendela - kanaw | window
jernih - amnow | clear
jilat - takalep | lick
jinak - namu | tame
jongkok - takatown kapow | squat
jual 1) twop | sell; 2) tamayal | sell
jujur - amtolon | honest
	 kejujuran - matolon | honesty
juta - tateten lal | million

K k
kabut - kamayo | fog
kaca - hanim | glass
kacang hijau - abru | mung bean
kadang kadang - taculi | sometimes
kaget 1) antali | startled; 2) fatayuru, hatayuru | startle; 3) tatayuru | startled 
kain - amut | cloth
kajang perahu - papidan | shelter on a canoe
kakatua 
	 kakatua biru - mani ara | kind of cockatoo
	 kakatua hijau - mani sagaere | great-billed parrot
	 kakatua merah - mani olom | kind of cockatoo
	 kakatua putih - mani waka | sulphur-crested cockatoo
	 kakatua raja - mani asak | palm cockatoo
kakerlak - sapap | cockroach
kaki - konkan (bat) | leg, foot

kaki gunung - il ikoka | foot of mountain
kaki seribu - galifin, galihin | milipede

isi - daki | fill with
isteri - bisar | wife
istirahat - tiy | rest
izinkan - tamnyo | permit

J j

jadi - be | be
jaga 1) tem warak | guard; 2) tatinim | watch for
jagung - facu, hacu | corn
jahat - fey po, hey po | evil
jahe - laliw  | ginger
jahit - takarin | sew

jahitan 1) din | stitch; 2) karin | stitch
jahit atap - tul | stitch roof 

jakun - kajun | Adam’s apple
jalan 1) limpon | road; 2) tan | go 

jalan kesana kemari - tan akuk | walk around 
perjalanan - tancan | journey

jambu 
jambu kuning - gop | jambu fruit 
jambu merah - fyow, hyow | jambu fruit 
jambu hutan - ahal | forest jambu

jamur - yen | mushroom
janda - kabom | widow
janggut - gan kaprun | beard
jangkar - yet | anchor
jangkrik - alele | grasshopper
janji - tagon | promise
jantan - man | male
jantung - yoin | heart
jari - konkan tin | finger
jarum - yam | needle
jatuh - amdol | fall
jauh - anlaw | far



8584

kayu besi, merbau - ay bu  | kind of tree
kayu bintangor hutan - ay ulusiw | kind of tree
kayu bintangor pantai - ay mon | kind of tree
kayu buah rau 1) ay dar | kind of tree; 2) ay gaman | kind of tree 
kayu bupasa - ay kari | kind of tree
kayu katapan - ay kris | kind of tree
kayu kenari hutan - ay tacul | kind of tree
kayu linggua - ay salambim | kind of tree
kayu marsawa - ay kalobo | kind of tree
kayu matowa - ay mare | kind of tree
kayu pala hutan - ay kalayn | kind of nutmeg tree
kayu palaka - ay kew | kind of tree
kayu pinang hutan - ay kama | kind of tree
kayu oka - ay nan | kind of tree
kayu seman - ay kasana | kind of tree
kayu sukun - ay andow | breadfruit tree
kayu susu - ay lanye | kind of tree
kayu yg tertampung di kali - bakop | dam
kayu waringin - ay saramur | kind of tree
kayu waringin kecil - ay lalam | kind of tree

kebaikan - fafey, hahey | goodness
kebanyakan - simabu | most
kebohongan - atuk | lie
kebun - batlo | garden
kecil - amingki | small
kegelapan - sup  | darkness
kehidupan - fafey, hahey | life
kejar - taruku | chase
	 kejaran - aruku | chase
kejatuhan - amdol | fall
kejujuran - matolon | honesty
kekusutan - apup | tangle
keladi - kawia | taro 

keladi rawa - kawia bu | kind of taro
kelambu - buba  | mosquito net

kalajengking - kankolom | scorpion
kalawai - tatul | kind of fishing spear
kali1  - tajin  | times
kali2  - we lo | river
	 kali kecil - galawan | stream
	 kali mati - wiya | dry river
kamar - now gu | room
kami - amne | we 

kami dua - umne | we two 
kami tiga - atumne | we three 

kampung - kaliw | village
kamu, ko - awa | you
	 kamorang - mewa | you

kam dua - mowa | you two
kam tiga - matua | you three

kanan - pacu | right
kandung kemih - sin put | bladder
kandungan - bawin | uterus
kapak - kapay | axe
kapur - ahar | lime
karang 
	 batu karang - imonompir | kind of coral

karang yang berjari - ros | kind of coral
karet - gora | elastic band
kasih - bi | give
kaskado - bublit | scabies
kasuari - mani lal | cassowary
kawan - ipon  | animal group
kawat - labran | wire
kawin - tasaw | marry, mate
kayu - ay  | wood

kayu agatis, damar putih - ay byalam | kind of tree
kayu bakar - amay  | firewood 
kayu bakau - kor | mangrove
kayu baru - ay bali | kind of palm tree
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kelapa - kowt, kut | coconut
kelaparan - mararat anan | famine
kelelawar - kabumayew | small bat
kelem - takasunder | bolt
kelereng - mutel | marble 
keliling 1) ikabilit | perimeter; 2) ifulut, ihulut | perimeter
keluang - mankway | fruit bat
keluar - dok | leave
keluarga - now gelet | family
kemarin - layntopana | yesterday
kembali - tway | return
kembar - fayapa, hayapa | twin
kena - anso | touch
kenal - tahay | recognise, be acquainted with
kendongon - inkiri | kind of fruit
kentut - sow | fart
kenyang - nyai amaton | full
kepala 1) kagalan | head; 2) kain | head

kepala air - we kai | river source
kepiting - kasi | crab
keponakan - fane, hane | nephew
kerajinan - mnyaran | diligence
keraka - kalal  | large crab
keram 1) angkafyala, angkahyala | numb; 2) angkamahal | cramp
keramaian - brus | din
keras 1) amtow | hard; 2) angga | stiff

keras (makanan) - amtow | tough 
keras (pinang) - angkanyel | tough

kerikil - kamamur | gravel
kering - ame | dry

kering (masakan) - aman | dry 
kering sekali (laut, kali) - ambatak | very dry 

keringat - tamabot | sweat
kertas - kamtat | paper
kesalahan - sal | mistake

ketemu - dok | meet
ketiak - gagilin | armpit
keturunan - mul | descendents
kikis - tako | scrape
kilat - lalew | lightning
kipas - tabil | fan
kira - boronpo | guess
kiri - papet | left 
kirim - tanat | send
kita - isne | we 

kita dua - tutne | we two
kita tiga - atutne | we three 

kodok 1) mankyaw | frog 
kodok biru - malaw | kind of frog
kodok coklat - kabekey | kind of frog

kolam 1) utun  | pool
kolam besar - son | large pool

kore - takaw | scrape 
korek - garis | lighter
kosong - mambayn | empty
kotor 1) awum | dirty; 2) angkamun | dirty 
krisis - mararat | crisis
kua - lamat | sauce
kuali - walun itapiri | frying pan
kuat

kuat (barang) - amnat | strong
kuat (manusia) - taryar | strong

kubur - takarari | bury
	 kolom kubur - lop | grave
	 lian kubur - lop pon | grave
kucing - boki | cat
kuku 1) kabe | claw; 2) konkan tin kabe | fingernail
	 kuku babi - syonker | trotter
kukuran - kakul | tool for scraping coconut flesh
kulit - kani | skin, shell, peel

kulit (manusia, binatang) - rip | skin
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lapar - nyai amasil | hungry
	 kelaparan - mararat anan | famine
lari - tati | run

larikan diri - to  | run away
laut - walut | sea
lawan - tarukun | oppose
layu - amagalay | wither
lebam - amput | bruised
lebar - amarapo | wide
	 kasih lebar - famarapo, hamarapo | widen
leher - kacun | neck
lemah 1) tamakat | weak; 2) tamgay | weak
lemak - alew | grease
lembah - iron | valley
lembar - kapanai | sheet
lengan - kapyan | arm
lepas - tapusal | release

terlepas 1) antapi | come off; 2) antaro | come off
terlepas (barang yg ditempel) - antapyol | come unstuck
lepas daun - takalo | cut leaves

lesun - ay tatut | mortar and pestle
lewat 1) takatimil | pass by; 2) ti | pass by
lici lici - kamil | wooden stick for searching for lice
licin - amarase | slippery
lidah - waren | tongue
lihat - tem | see
	 kasih lihat - fatapit, hatapit | reveal
lima - lim | five
limau - manil | lime
linkar - takabalim | wind
lipat - takatu  | fold
	 lipat tikar - takalu  | fold
lobang 1) andokow | pierced; 2) antajiw | pierced; 3) dokow | hole;

4) gu | hole
	 buah lobang - anggu | holey 

kasih lobang 1) takadokow | pierce; 2) takajiw | pierce

kumbang - du  | beetle
kumis - gan kaprun | beard
kumpul - tararu | gather
kunang-kunang - gamle | firefly
kuning - amani | yellow
kunyah - tamnyam | chew
kupas 

kupas dengan pisau - takasu | peel with knife
kupas dengan tangan - takapo | peel with hands 
kupas kelapa - takalu | peel 

kupu kupu - kababat | butterfly
kura kura - manggin | freshwater turtle
kursi - karapesa | chair
kurus - takakor | thin 
kuskus - tamcam | cuscus

kuskus pohon - tamcam malelen | kind of cuscus
kuskus tanah - tamcam fu, tamcam hu | kind of cuscus

kutu - ut | louse
kutuk - takapin | flick

L l
laba-laba - kapolot | house spider

laba-laba tanah - kasababat | kind of spider
labu - laba | kind of fruit
lagi - wey | again
lagu - jow | song
	 lagu adat daerah - langin | traditional song
lain 1) anlea | different; 2) asai | other
laki-laki - man  | man
lalat - lan  | fly
lama 1) angkwar | old; 2) pak | long time
lambung - nyain kabyali | stomach
langit 1) nalo | sky; 2) nay kanyat | sky
langsat - lukum | langsat
lantai - famanit, hamanit | floor
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main - tabay | play
main main - takoryai | mess around
permainan - abay | game

maitua 1) bisar | old woman; 2) iyawa | wife
makan 1) tanan | eat; 2) tiy | eat
	 kasih makan - tafan, tahan | feed

makanan - anan  | food
malam - gam  | night

jauh malam - gam pak | late at night
malas - tamnyaran po | lazy
malu - tamay  | embarrassed
	 bikin malu - famamay, hamamay | embarrass
mama – nen, nyan | mother

mama angkat - nen pey | adopted mother
mancing - tasiri | fish
mandi - sup | bathe
	 kasih mandi - tasup  | bathe someone
mandul - tabafon, tabahon | infertile
mangewan gergaji - gamselep | kind of shark
mangga - yai | mango
manik manik selempang - likafyet | sash
manis - amale | sweet
manjakan - dodara | spoil
mankilat 1) anlalew | lightning; 2) tabeblen | dazzle
mantul - tabeblen | reflect
manucu - amabyala | paralysed
manusia - macubey | human being
marah - tamarokow | scold

marah dalam hati - anggat | angry
marah suara besar - tataplak | argue

marga - gelet | clan
mas - pyan | gold
masak 1) amay | cooked; 2) tablap | cook

masakan - balap | cooking
buah masak - amare | ripe

lobe siang - tararo | fish
loben - kodon | ceiling
logam - goban | metal
lomba - sukut | race
lombo 1) ambyok | soft; 2) amnyo | soft
lompat - tafror, tahror | jump
loncat - tado | jump
longgar - ambalow | loose
loyang 1) bokol | bowl; 2) key | bowl
luas - amasay | broad
luar - li | outside
lucu - takafo, takaho | funny
ludah - takapi | spit
	 air ludah - kapi | saliva
	 ludah pinang - giy lamat
	 kasih keluar dari mulut - wow | spit out
luka 1) anlabet | wounded; 2) labet | wound

luka bengkak - angkaboko | swollen
lumba-lumba - umbon | dolphin
lumpur mangi mangi - babatkor | mangrove swamp
lumut- labut | moss

lumut laut - labut tasi | algae
lumut kali - labut welo | algae

lupa - tafander, tahander | forget
lur - takanum | spy on
luri - mani sapurer | black-capped lory
lurus 

lurus (kayu) - amalolo | straight
lurus (nelon) - amasuru | straight

lusa - piyow | day after tomorrow
lutut - konkan kapuk | knee

M m
madu - ful, hul | honey
maimai - asen | woodworm
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meninggal - amin | passed away
menjadi - be | become
mentah - ambalu | raw

buah mentah - amuk | unripe
menyala 1) amin  | lit; 2) tubun | light 

menyala tinggi - ansagalelew | blazing
menyeberan - belek | cross open ocean 
menyusul - tatay | follow
merah - antami | red
merayap - tagel | crawl
merenting - anabit | flipped
merpati - peyn | pigeon
mimis - tami  | suck
mimpi - manyal | dream
	 bermimpi - tamnyal | dream
mimpin - takabut  | lead

pemimpin - met kai | leader 
minggu - ari | week
minta - tasiw | request

minta paksa - tasiw kabol | plead
minta pamit - fawisi, hawisi | ask permission

minum - tanum | drink
minuman - anum | drink
minuman keras - sawan | palm wine

minyak - milik | oil
	 berminyak - amatali | fatty
mirin - antabum | slanted
	 kasih mirin - falasu, halasu | slant
molo - tagali  | dive
mot - iuru | log
	 mot dengan kapak - tataku | chop 
muat - tabyan | load
mudah - ambabo | young

mudah sekali (buah) - anggagi | very young
mudah sekali - anggul | very young

masalah - kakrok | problem
masuk - sun  | enter

kasih masuk tangan di jendela, lobang - takaraw | reach inside 
	 kasih masuk tangan di noken - taki | reach inside bag
masyarakat - kawasa | community 
mata - tajin  | eye
	 tahi mata - tajin kali | sleep

mata aco - taynta | kind of spear blade
matahari - laynta | sun
mati - hmat | die
	 kematian - mamat | death
	 kasih mati - tamat | turn off
mau - tabi | want

tidak mau - tamsew | not want
mayang 1) itip | palm blossom; 2) imarum | coconut blossom
mayat - amit | corpse
meja - lela | table
melahirkan 1) fankarin, hankarin | give birth; 2) su  | give birth
melarat - tamararat | be in crisis
melayang - anayele | float
melekat - angfalat, anghalat | stuck
	 kasih melekat - takacabal | stick
melengkung - antalapi | curved
 	 kasih melengkung - takalapi | curve
melintang - angfalapyat, anghalapyat | horizontal
memar - amput | bruised
menangis - tatani | cry

anjing menangis - nlaw | howl
mendarat - nte | glide 
mendekati - tati | approach
mendung - ananyui | cloudy
menetap - amarapam | fixed 
menetas - antabyu | hatch 
mengerti - tamarati | understand
menguap - tawokasuy | yawn
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omong kosong - tamamo | talk nonsense
orang - met | person 

orang asing - met li | foreigner
orang dewasa - met asiat | adult
orang dukun - met fararur, met hararur  | sorceror

otak - mamey | brain

P p

padam - tamat | turn off
pagar - ala | fence
pagi - panye | morning
paha - kafolon, kaholon | thigh
pahit - ambit | bitter
paitua 1) mansar | old man; 2) iyawa | husband
pakaian - sansun | clothes
paksa - takabol | force
paku - tapi | nail
palu

palu besar - sewa-sewa | mallet
palu kecil - papil | hammer

pamali - fafyul, hahyul | curse
panah - fan, han | shoot

panah panah ikan - sinampan | harpoon
panas - amari | hot
	 kasih panas 1) famari, hamari | heat; 2) takaye | heat
panggil - tul  | call

panggilan - agaga | shout
panlima - mambri | hero
panjang 1) amankwan | long; 2) amao | long
pantai 1) layn bit | beach; 2) layn sarabit | beach

pantai di muara kali - umpon | beach 
pantat - sain | bottom
	 pantat lobang 1) sambyain | anus; 2) sain gu | anus
	 daging pantat - sain kapeley | buttocks

muka - tatan | face
mulut - gan | mouth
mundur - susu | reverse
muntah - togol | vomit
musim - mun | season 

musim ombak - tapo | rough sea season
	 musim tedu - lawiata | calm season
musu - at | enemy
mutiara - mutika | pearl

N n

naga - korben | dragon
naik - sa | ascend
nama - gain | name
	 kasih nama - tagain | name
namu namu - busu | kind of fruit
nanah - kanan | pus
nanas - tapran | pineapple
nasi - fa, ha | rice
nasihati 1) fakur, hakur | advise; 2) fatanaw, hatanaw | advise
nelon - belen | fishing line
nenek - abu bisar | grandmother
niri - tapi | bee
noken - kafene, kahene | bag 

noken pinang - kansaser | bag
nonton - fanim, hanim | watch
nyamuk 1) kamu  | mosquito; 2) kanyo | mosquito
nyanyi - tabra jow | sing

O o

obat - kawa  | medicine
om - kak | uncle
ombak - tapo  | wave



9796

pemberian - fafey, hahey | gift
pembunuhan - babun | murder
pemimpin - met kai | leader
pendek 

pendek (tidak panjang) - angkapyut | short
pendek (tidak tinggi) - angkapapar | short 

penerima - sasin | recipient
pengangan - jam | handle
pengembunan - buba  | condensation
penggayung - pu | paddle
penghormatan - samsom | respect
penikam 	

penikam teripang - katatew | nudibranch spear
penikam teteruga - falak, halak | sea turtle spear

penimbah air - kuru | bucket
penipuan - atuk | trick
penuci - sasow | washer
penuh 1) angfon, anghon | full; 2) andi | full
	 kasih penuh - tafon | fill
penunduk - dadu | person who obeys
penyakit - maye | disease

penyakit panu - pin  | ringworm
penyuruh - sasol | person who orders
pepaya - tamlaka | papaya
perahi - kor bin  | kind of mangrove tree
perahu - wan | canoe
perang 1) babun | war; 2) bun | go to war 
perbaiki - fararur, hararur | repair

perbaiki perahu - takatu  | fix 
percaya - takyar | trust
perempuan - bin  | woman
pergelengan - kapyan fafis, kapyan hahis | wrist
perhiasan 

perhiasan kepala - mambepam | headdress 
perhiasan kepala perempuan - aryai | headdress
perhiasan leher - lisosray | neck decorations

pantau - tatop | observe 
papan - ahon | plank
papeda - yeke | sago porridge

papeda laut 1) seme tasi | jellyfish; 2) yeke tasi | jellyfish
para para - fata, hata | platform

para para asaran - da | smoking platform 
para para jemuran - anjoron | drying platform

parang - somber | machete
parcici - mani saklit | rainbow lorikeet
pari - manapa | manta ray

pari batu - manapa karanday | kind of manta
pari burung - manapa mani  | kind of manta ray
pari duri - manapa kacucu | kind of manta ray
pari raja - manapa fey, manapa hey | kind of manta ray
pari sikat - manapa yi | kind of manta ray

parudang - yi | grater
paru-paru - kapan | lung
pasir - layn | sand
patah 1) antamje | broken; 2) takamje | break
patuk - ntul | peck
patun - ayfi, ayhi | statue
payung - pown | umbrella
pecah - takapaw | smash

terpecah - antapaw | smashed
	 barang pecahan - tare | splinter
pecek 1) kapeket | puddle; 2) amsu | muddy
pedas - amari | spicy
pegan 1) saw | hold; 2) takabut | hold; 3) takautep | hold; 4) takap | hold 

pegan dengan gata gata - takasap | hold with tongs
pelangi - wow  | rainbow
pelan-pelan - ababan | careful
pele - anagit, tagit | block
pelepa sagu - ikahaw | sago stem
peluk - takabu | hug
pembelian - sasiri | goods
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pukul - bun | hit 
	 pukulan - babun | hit
pulang - suy | go home
pulau - ye | island
pungut - tun  | pick up
puri - nay | kind of anchovy-like fish
	 puri kepala batu - nankarow | kind of anchovy
pusat - asilin | centre
pusing 1) tamse | dizzy; 2) amo | dizzy
putar 1) takabuluy | twist; 2) takafuluy, takahuluy | wring

putar di tangan - tabuluy | roll
putar di laut - tayar | round
putaran air - bokoy | whirlpool

putih - ambu | white
putus - antamtu | broken off 
	 kasih putus - takamtu | break off
	 keputusan - kakut | decision

R r

raba - tafya, tahya | feel 
racun - babew | poison
	 racuni manusia - tabew | poison
	 racuni ikan - taso | poison
rahang - gan kabom | jaw
raja 1) fun, hun | king; 2) koranu | king
rajin - tamnyaran | hard-working

rajinan - manyaran | diligence
rakit - ate | raft
rakus - tawok | greedy
ramas 1) takafo, takaho | squeeze; 2) takafotol, takahotol | squeeze

ramas yela - tamo | squeeze sago
rambat - ananabat | creep 
rambut - pya | hair
rampas 1) taidam | rob; 2) takaraw | invade 

perjalanan - tancan | journey
perjanijian - gon | promise 
perlu - tafandun, tahandun | need
permainan - abay | game
pertama - iamanta | beginning
pertanyaan - atun | question
perut - nyain | belly
pesan - tacubun | send message
pesisir - kadibit | coast
peti pakaian - buruwa | trunk
pijat - takarimi | massage
pikir - tawasan | think
pilang - hul | beat
pilih - tafi, tahi | choose
pinang - giy | betel nut
pindah - taga | move

pindah kampung - faryan, haryan | move village
pinggang - layn fun, layn hun | waist
pinggir - kapuk bit | edge
pinggul - sain kabom | hips
pingsan - amo | faint
pinjam - du  | borrow

pinjamkan - bi am be du | lend
pintar - anut  | clever
pintu - baynte | door
pipi - gan falap, gan halap | cheek
piring - bem | plate
pisang - tal  | banana
pisau - tulu | knife
pompa - taso | pump 
pondok - now pyon | shelter
pores depan - sarabi | reception room
potong - talep | cut
	 potong barang lombo - serep | cut	

potong binatang jahat - tatato | chop
	 potongan - kakut | piece
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sakit - antaju | sore
sakitan - masi | illness

	 penyakit - maye | disease
penyakit panu - pin | ringworm

salah - ansal | wrong
	 kesalahan - sal | mistake
sama - ami | same
sambung - tapam | connect
sampah - le kamun | rubbish
sampai 1) aya | until; 2) ambut | reach
samping - ibit | side

samping tubuh - asuwan bit | side 
sandal 1) kolom | sandal; 2) sor bat | sandal
sandar 1) dili | lean; 2) takataran | land
sange sange - kasagat | fork in branch
sangkar - lok | cage 
santai - tarak | relax
sarang - ipup | nest

sarang malayo - ampinpon | megapode mound
sarang semut - balayk  | ant nest

sarung - isor | cover
satu - kitem | one
saudara 1) now  | opposite-sex sibling; 2) nun | same-sex sibling
saya - ine, yene | I, me
sayap - kafle, kahle | wing
sayur - su  | leafy vegetable

sayur bayam - su kmap | amaranth
sayur gedi - su me | aibika
sayur genemo - su marap | melinjo
sayur kangkung - su anko | water spinach
sayur paku - su wender | kind of vegetable

sebelah - ipal | side
sebut - tamten | name
sedikit - loki | little bit
sehat - tamsiri | healthy

rangka - amit yawin | skeleton
rangkai buah - iget | bunch of fruit
ranting - kop | twig
rasa - talokot | taste 
rata - antaseke | flat
	 kasih rata - takaseke | flatten
rawa - kapeket lo | marsh
rayu - fakayt, hakayt | coax
	 rayu anak - tamol | comfort
remaja - makay upu | adolescent
rencana sesuatu - takarakir | plan
	 ada rencana - tamgaw | have a plan
rendam - teyn | soak
rep - sopon | reef
repih - amalamnya | crumbly
ribu - calan | thousand
ribus - tabot | boil
rica - marisan | chilli
rindu - tawar | miss
ringan - amane | light
rokok - sabaka | cigarette

rokok guling - kalulu | rolled cigarette
isap rokok - soro | smoke

ronda - taworyai | patrol
rotan - dow | rattan
rubuh - antasiw | fallen down
rumah - now | house

rumah kuburan - now papor | grave
rumah laba-laba - ipup | spider web

rumput - abris | grass
rusa - manjanggan | deer
rusak - amasaram | broken

S s
sagu 1) bey | sago; 2) cun | sago biscuit
	 sagu bungkus - cun faw, cun haw | wrapped sago
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sesat - tamsal | lost
setang - kabyo | ghost
setengah - iket | half

setengah barang yang dibelah - ipal | half
setengah air - anghabru | half full

siang - layntatopon | afternoon
sibuk - takamanin | busy
sikat - takarimi | brush

	 sikat sagu - tasiki | scrape sago
siku - kapyan kapuk | elbow
sinama - kamuk | namesake
	 kasih sinama - tafakamuk, tahakamuk | name [neim]
sinar - ganyul | rays
singgah - tutul | stop off
singkong 1) katili ay  | cassava; 2) katili batawe | cassava
sinole - sinele | fried sago
siram - takari | pour
sirih - nyan | betel leaf
sirsak - darian | soursop
sisa - may  | leftovers
sisik - karanu | scale 
sisir

sisir bambu - ayi  | bamboo comb
	 sisir halus 1) aywanu | styling comb; 2) tasil | comb finely

sisir kasar - tayi | comb roughly
siul - takapo  | whistle
siulan - kapo | whistle
soasoa - kalabet | goanna
sobek 1) antamara | torn; 2) antasarak | torn; 3) takamara | tear;

4) takasarak | tear
sombar 1) mayun | shade; 2) lun | shadow
sombong - fenkaray, henkaray | arrogant
sopan - tamagin | be polite to
sore - lanyun  | afternoon
sriti - sawi  | swallow

sejak - sanson | since
sejarah - sarita | history
sekop - sul  | shovel
selalu - warak | always
selewako - jako | welcome dance
selimut - maramuk | blanket
semak - kafat, kahat | bush
seman 

seman di luar - amon  | outrigger
seman yang berdiri - aci | outrigger
seman yang melintang atas perahu - iri | outrigger

semangat - taryap | enthusiastic about 
bersemangat - tamnyaran | enthusiastic

semanka - tamaka | watermelon
sembilan - siw | nine
sembunyi - takabun | hide
semen - mesel | cement
sementara - faranyain, haranyain | quick
sempit - amasul | narrow
sempurna - anle | perfect
semut - malili | ant
senang - tamarin | happy
senat - ganyet | rattan mat
sendiri - say | alone
sendok - sul  | spoon
senjata 

senjata api - le lot | gun
senjata umum - le talim | weapon

seperti 1) anla | like; 2) andadi | like
sepuluh - lafe, lahe | ten
serang - tarun | attack
serangan - arun | attack
seratus - utun | one hundred
sering - taculi | often
sesak - anggaget | tight
	 tersesak - ansyot | packed
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tali aco - lafen, lahen | part of a spear
tali hutan - wali  | vine
tali kuning - po | kind of plant
tali perut - nyain kabyali | intestines
tali pusat - gopoy | umbilical cord

tambah - fagonom, hagonom | add
tambelo - aysorom | kind of shellfish
tambor - bakulu | kind of large drum
tampar - nabatal | slap
tampias - angkati | splattered
tamu 1) sanow | guest; 2) tasanow | visit
tanah - bat  | earth
	 tanah merah - bat maru | red earth

tanah pecah - antapya  | washed away 
tanam - tatanim | plant
	 tanam kayu - fol, hol | stick wood in ground
tanya - tatun | ask

pertanyaan - atun | question
tangga - lunte | steps
tangkai - ibom | stalk
	 tangkai kelapa - marum | stalk
tangkap - takabu  | catch 
tanjung - kata  | cape
tante - wate | aunt
tanusang panjang - sokata | underwater cape
tapis sagu - latet | sago sieve
tari - tado | dance

tari adat laki-laki - takabu | dance
tari adat perempuan - tama | dance

tarik - du  | pull
tarik ikan - du  | catch fish

taru 1) tapol | put; 2) tahata | put
tato - ladan | tattoo
tawar - amalai | bland 
TBC - kapi lomo | tuberculosis

suami - mansar | husband
suara - galin | voice

bersuara (burung) - nasal | sing 
bersuara (manusia) - faranaw, haranaw | make a noise

sudut - kapuk | corner
suka - tamarin | like
sukar - ansamsen | difficult
suku - gelet | tribe
suling - go kapo | flute
sumbat - takasoron | plug
sumpa - sasi | curse 
sumsum - mamey | bone marrow
sungguh - majali | truth
suntun - ranu | squid

suntun batu - paray | kind of squid
surga - sorongga | paradise
suruh - sol | order

penyuruh - sasol | person who orders
susu - su  | breast, milk
	 kasih susu - tasu | breastfeed

T t

tabrak - takatut | collide
tada - sin | catch
tahi - kali | shit

tahi mata - tajin kali | sleep
tahi telinga - til  | earwax

tahu - tun  | know
	 kasih tahu - bi don, tasidon | inform
tajam - antalim | sharp
takut - tamcat | afraid
	 kasih takut - tacat | frighten
	 penakut - macat | coward
tali - wali  | rope
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tengah 1) fandu, handu | middle; 2) sorom | middle
tengah malam - gam fabru, gam habru | midnight

tenggelam 1) amajurun | sinking, drowning; 2) tamju | sink, drown
	 kasih tenggelam takajurun | drown
tenggorokan - kankon | throat
tengkok - tasayor | watch 
tepi kali - kajampon | riverbank 
tepun - teregu | flour
terakhir - ikaymul | last
terang - amnye | bright
terapung - angkabyal | float
terbakar - anan | burning
terbang - tapo  | fly
terbuka - antapyow | open

terbuka (bia garu, mulut) - ambak | open
terbuka (piring) - antapyai | uncovered 

terdampar - anasabat | beached 
tergantung - amaroroy | hanging
tergepe - anakerep | clamped
terguling - antaeloy | rolling
terinfeksi - anafolo, anaholo | infected
terima - sin  | receive 

penerima - sasin | recipient
teripang - pimam | sea cucumber

teripang gosok - pimam kambowa | kind of sea cucumber
teripang malam - pimam gam | kind of sea cucumber
teripang nenas - pimam tapran | kind of sea cucumber
teripang sepatu - pimam batmaru | kind of sea cucumber

terjebak - tafafulu, tahahulu | trapped
terkoro - amsukul | wrinkled
terlantang (piring) - antapyai | uncovered
terlepas 1) antapi | come off; 2) antaro | come off

terlepas (barang yg ditempel) - antapyol | come unstuck
kasih terlepas - takapol | unstick

terletak - anahata | located

tebal - amatalo | thick
tebin - iron | cliff
	 tebin batu putih - kafon, kahon | cliff
tebu - tup | sugarcane
tedu - anlawiay | calm
tegak 1) amtolon | upright; 2) taketebel | upright
telaga - doi | bay
telan - tamoi | swallow
telanjang 

telanjang semua - taboloko | naked
telanjang badan - tabaluk | bare chested

telapak
telapak kaki - konkan nyai | sole of foot
telapak tangan - konkan nyai | palm of hand

telinga - talan tun | ear
	 pohon telinga - talantun kapuy | temple
	 cuping telinga - talan tun kaliw | earlobe
	 tahi telinga - til  | earwax
teluk 

teluk muara kecil  doroi | bay
teluk, fol - kasul  | bay

telur - talo | egg
	 bertelur - nfatalo, nhatalo | lay eggs
teman - so | friend
tembak - tubun | shoot 
tempat - lo  | place

tempat sendiri, tanah - maten | homeland
tempat tidur 1) kamboy | bed; 2) tua | bed

tempayang - kabisum | large pot
tempel - falat, halat | glue
tempurun - igalan | coconut shell
temukan - tapen | find
tendang

tendang degan telapak kaki - tal  | kick with sole of foot
tendang kasih guling orang - tal kaeloy | kick someone so they roll
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tikar - lam | mat
tikus - kalubu | rat

tikus tanah 1) kalubu ram | bandicoot; 2) su mao | bandicoot; 3) 
kakapan | bandicoot; 4) galaw | bandicoot

timai - takakes | offer
timbah - takata | ladel

timbah kua - kata | ladel
penimbah air - kuru | sago bucket

timbul - but | emerge
tindis - takatani | press
tinggal 1) daw | remain; 2) to | stay 3) taba | stay 

tertinggal - tawaray | left behind
kasih tinggal 1) taba | leave 2) tarip | leave

tinggi 1) amane  | tall 2) talalik | tall
tipis - amarasi | thin 
tipu - tatuk | trick
	 penipuan - atuk | trick
tiup - tau | blow 
tobat - tamdo | repent
toki - top | beat drum
tokok sagu - taw | pound sago
tokon 1) til | punt 2) bay | punt
tolak - takasul | shove

bertolak - takarow | push canoe
tomat - samate | tomato
tombak - na | spear
tonda - tabelen | fish
tongkat - til | cane
trap - kawre | rung
tuan tanah - bat iyasili | earth spirits
Tuhan - Hunfun a, Funfun a | God
tujuh - fit | seven
tukar - sin  | exchange
tulang - kabom | bone 

tulang belakang - kaynten kabom | backbone

terlingkar - antabyalim | tangled
terluncur - tataruru | sliding
teron - kapukey | aubergine
terpelintir - antaplek | twisted
terpica - antapaw | smashed
tersankut - amsam | snagged
tersenyum 1) tami amyum | smile; 2) tami  | smile
tersesak - ansyot | packed
tertawa - tami  | laugh

tertawa suara besar - tami kari | laugh loudly
tertikam - angkatebel | stabbed
tertinggal - tawaray | left behind
tertumpah - antari | spilt
tertutup - antamten | closed
testa - kabran | forehead
tetangga - now gelet | neighbour
tete - abu mansar | grandfather

tete nenek 1) abu  | grandparent; 2) tabyun | grandparent
teteruga - fin, hin | sea turtle

teteruga belimbing - fin okmom | leatherback sea turtle
teteruga hanyut - fin mambrap | kind of turtle
teteruga ikan - fin cu | kind of turtle
teteruga kerang - fin wanu | kind of turtle

teto - ntul | bite
tiang

tiang induk - ay li | frame of house
tiang jarung - afew, ahew | door frame

tiarap - hop | lie face down 
tidur - tane | sleep
tifa - alip | drum
tiga - tul  | three
tikam 1) tatape | stab; 2) te | spear
	 tertikam - angkatebel | stabbed

penikam teripang - katatew | nudibranch spear
penikam teteruga - falak | sea turtle spear
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ubur-ubur 1) papay | jellyfish; 2) seme tasi | jellyfish
udang - kapyai | shrimp
	 kasia, udang halus - kapyai marasa | kind of shrimp

udang bambu - kapyai mambuarak | kind of shrimp
udang kali - kamkama | kind of shrimp
udang setan - kapyai kailal | kind of shrimp

udara - maten | air
uji - tofon, tohon | test
ujung - ikaliw  | tip

ujung mata - tajin katara | corner of eye
ukur - talokot | measure 
ulang - tasup | repeat
ular - lemat | snake

ular bisa - lemat lemari | kind of snake
ular hitam - lemat gagot | kind of snake
ular laut - lemat tasi | sea snake
ular patola - lemat ayu | kind of snake
ular patola kecil - lemat mankapararan | kind of snake
ular tanah - lemat batnya | kind of snake

ulat - setew | grub
ulat kayu - setew ay  | kind of grub
ulat sagu - setew bey  | kind of grub

umpang - ara | bait 
undang - takalal | invite 

undangan - kalal  | invitation
urat - lalon | vein 

urat gunung - il ikayte kabom | spine of hill
user - tababur | exile
usungan - karbayuk | stretcher

W w

walet - sawi  | swallow
warna warni - amalelen | multicoloured
WC - kakus | toilet

tuli - antaput | deaf
tulis - takay | write

tulisan - kakay | writing
tumbuh - amtum | grow

tumbuh (manusia) - tatapya | grow
tumbuk 1) takatut | grind; 2) tut | grind
tumbuk (parang, tombak) - tako | forge
tumpah - takari | spill

tertumpah - antari | spilt
tumpul - ambuk | blunt
tunduk - du  | obey
	 penunduk - dadu | person who obeys
tunggu - tatabon | wait
tunku 
	 bagian di atas - laptin | grate
	 bagian di bawa - katit | hearth
turun - tale | descend
	 kasih turun - takali | disembark
	 keturunan - mul | descendents
tusuk 1) tatape | skewer 2) takatul | poke
	 tusuk gigi - takasut | poke
tutup - takabenet | close
	 penutup - kapon | lid

tutup makanan - takapaw | cover
tutup piring - fakop, hakop | drain
tutup yang pakai penutup - takapon | close
tutup dengan pasir - beym | cover
tutup rumah - tanye | make roof
tertutup - antamten | closed

U u

uang 1) sen | coin; 2) pip | money 
uap - wow  | steam
ubi jalar - wali  | sweet potato

pplsuser
Highlight
'wali' > 'katili wali'
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Y y

yela - yel  | squeezed sago




